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Marchi di fabbrica 

Autel®, MaxiSys®, MaxiDAS®, MaxiScan®, MaxiTPMS®, MaxiRecorder®, e MaxiCheck® sono 

marchi di fabbrica di Autel Intelligent Technology Corp., Ltd., registrati in Cina, Stati Uniti e 

altri paesi. Tutti gli altri marchi sono marchi di fabbrica o marchi registrati dei loro rispettivi 

possessori.  

Informazioni sul copyright 

Nessuna parte di questo manuale pu¸ essere riprodotta, archiviata in un sistema di recupero 

o trasmessa, in alcuna forma o con alcun mezzo, elettronico, meccanico, fotocopie, 

registrazioni o altrimenti senza previa autorizzazione scritta di Autel. 

Esclusione di garanzie e limitazione di responsabilità 

Tutte le informazioni, le specifiche e le illustrazioni contenute in questo manuale sono basate 

sulle informazioni più recenti disponibili al momento della stampa.  

Autel si riserva il diritto di apportare modifiche in qualsiasi momento senza bisogno di 

notificarlo. Mentre le informazioni di questo manuale sono state accuratamente controllate, 

non viene fornita alcuna garanzia sulla completezza e la correttezza dei contenuti, incluse 

specifiche, funzioni e illustrazioni dei prodotti. 

Autel non si riterrà responsabile per qualsiasi danno diretto, speciale, casuale, o indiretto, o 

per qualsiasi conseguenza a livello economico (incluse perdite di profitto). 

IMPORTANTE 

Prima dell'utilizzo o della manutenzione del dispositivo, si prega di leggere attentamente 

questo manuale, prestando particolare attenzione alle avvertenze e precauzioni di sicurezza. 

Per servizio clienti e supporto: 

http://pro.autel.com  

www.autel.com  

1-855-288-3587/1-855-AUTELUS (North America) 
+49(0)6103 2000520 (Europe) 
0086-755-86147779 (China) 

support@autel.com 

support.eu@autel.com (Europe) 

 

Per ulteriori dettagli, fare riferimento alla sezione Servizio clienti in questo manuale.

http://pro.autel.com/
www.autel.com
support@autel.com
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Informazioni di sicurezza 

Per la propria sicurezza e per quella degli altri, e per evitare danni al dispositivo e al 

veicolo sul quale è utilizzato, è importante che le istruzioni di sicurezza contenute in 

questo manuale vengano lette e comprese da chiunque utilizzi o entri in contatto con 

questo dispositivo. 

Le procedure, tecniche, strumenti e parti per la manutenzione dei veicoli sono altrettanto 

differenziate quanto lôabilità di chi esegue il lavoro. A causa del vasto numero di 

applicazioni e della varietà dei prodotti che possono essere testati con questa 

strumentazione, risulta impossibile anticipare o fornire avvisi o messaggi di sicurezza per 

qualsiasi circostanza. È responsabilità del tecnico essere informato sul sistema che sta 

testando. È fondamentale utilizzare metodi di manutenzione e procedure idonei. È 

essenziale eseguire i test in una maniera idonea ed appropriata, per non mettere a 

rischio la propria sicurezza e quella dei presenti nellôarea di lavoro, il dispositivo utilizzato 

o il veicolo testato. 

Prima di utilizzare il dispositivo, fare sempre riferimento e prestare attenzione ai 

messaggi di sicurezza e alle procedure di prova applicabili fornite dal produttore del 

veicolo o della strumentazione che si sta testando. Utilizzare il dispositivo per il solo 

scopo descritto nel manuale. Leggere, comprendere, e seguire tutti i messaggi di 

sicurezza e le istruzioni contenute in questo manuale. 

Messaggi di sicurezza 

I messaggi di sicurezza sono forniti al fine di prevenire lesioni alle persone e danni 

all'attrezzatura. Tutti i messaggi di sicurezza sono contrassegnati da parole che indicano 

il livello di rischio. 

PERICOLO 

Indica una situazione di pericolo imminente che, se non evitata, potrebbe causare la 

morte o gravi lesioni allôaddetto o a chi gli sta intorno. 

ATTENZIONE 

Indica una situazione potenzialmente rischiosa che, se non evitata, potrebbe causare la 

morte o gravi lesioni all'addetto o a chi gli sta intorno. 

Istruzioni di sicurezza 

I messaggi di sicurezza qui riportati riguardano situazioni di cui Autel è a conoscenza. 

Autel non può conoscere, valutare o indicare tutti i possibili pericoli. È necessario 

assicurarsi che le condizioni di lavoro e le procedure di manutenzione da adottare non 

costituiscano un rischio per la propria sicurezza. 
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PERICOLO 

Quando il motore è in funzione, assicurarsi che l'area di lavoro sia BEN VENTILATA, 

oppure collegare un sistema di fuoriuscita dei gas di scarico al sistema di scarico del 

motore. I motori producono monossido di carbonio, un gas tossico inodore che causa un 

rallentamento nei riflessi e pertanto può provocare gravi lesioni personali o la morte. 

Non è consigliato l'utilizzo di auricolari ad alto volume 

Tenere il volume troppo alto per un lungo periodo di tempo rischia di stimolare 

eccessivamente lôorecchio, causando perdita dell'udito. 

Avvisi di sicurezza 

 ̧ Eseguire sempre il test in un ambiente sicuro. 

 ̧ Indossare una protezione oculare conforme alle normative ANSI. 

 ̧ Tenere indumenti, capelli, mani, strumentazione, apparecchiature, ecc. lontano da 

parti del motore calde o in movimento. 

 ̧ Eseguire le operazioni sul veicolo in unôarea ben ventilata, poiché i gas di scarico 

sono nocivi. 

 ̧ Posizionare il cambio su PARK (cambio automatico) o in FOLLE (cambio manuale) 

e assicurarsi che il freno di stazionamento sia inserito. 

 ̧ Posizionare dei blocchi davanti alle ruote motrici e non lasciare mai il veicolo 

incustodito durante i test. 

 ̧ Prestare molta attenzione mentre si lavora in prossimità della bobina di accensione, 

del tappo dello spinterogeno, dei cavi di accensione e delle candelette. Questi 

componenti creano tensioni pericolose a motore acceso. 

 ̧ Tenere a portata di mano un estintore per incendi chimici, elettrici e causati da 

benzina. 

 ̧ Non collegare o scollegare lo strumento mentre il quadro è acceso o il motore in 

funzione. 

 ̧ Mantenere lo strumento asciutto, pulito, privo di olio, acqua o grasso. Utilizzare un 

detergente delicato su un panno pulito per pulire la parte esterna dello strumento, 

quando necessario. 

 ̧ Non guidare il veicolo e utilizzare lo strumento contemporaneamente. Qualsiasi 

distrazione può causare incidenti. 

 ̧ Consultare il manuale d'uso del veicolo da riparare e rispettare tutte le precauzioni 

e procedure diagnostiche. Qualsiasi inosservanza del manuale può causare danni 

alle persone o alla strumentazione. 
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 ̧ Assicurarsi che la batteria del veicolo sia completamente carica e che la 

connessione al DLC del veicolo sia sicura, al fine di non causare danni alla 

strumentazione o generare dati errati. 
 ̧ Non posizionare lo strumento sullo spinterogeno del veicolo. Una forte interferenza 

elettromagnetica può danneggiare lo strumento.  



 

v 

INDICE 
INFORMAZIONI DI SICUREZZA ............................................................................................... II 

Messaggi di sicurezza ................................................................................................. ii 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA .................................................................................................... II 

Avvisi di sicurezza...................................................................................................... iii 

1 UTILIZZO DEL MANUALE .............................................................................................. 1 

1.1 CONVENZIONI ...................................................................................................... 1 

1.1.1 Testo in grassetto ......................................................................................... 1 

1.1.2 Note e messaggi importanti .......................................................................... 1 

1.1.3 Collegamento ipertestuale ............................................................................ 2 

1.1.4 Immagini ....................................................................................................... 2 

1.1.5 Procedure ..................................................................................................... 2 

2 INTRODUZIONE GENERALE ........................................................................................ 3 

2.1 TABLET MAXISYS ................................................................................................. 3 

2.1.1 Descrizione strumento .................................................................................. 3 

2.1.2 Fonti di alimentazione ................................................................................... 6 

2.1.3 Specifiche tecniche ....................................................................................... 6 

2.2 MAXIFLASH VCMI ï INTERFACCIA DI COMUNICAZIONE E MISURAZIONE DEL VEICOLO ... 8 

2.2.1 Descrizione strumento .................................................................................. 8 

2.2.2 Fonti di alimentazione ................................................................................. 11 

2.2.3 Specifiche tecniche ..................................................................................... 12 

2.3 KIT ACCESSORI .................................................................................................. 13 

2.3.1 Cavo principale ........................................................................................... 13 

2.3.2 Adattatori OBD-I ......................................................................................... 13 

2.3.3 Altri accessori ............................................................................................. 14 

3 PRIMI PASSI ................................................................................................................ 15 

3.1 ACCENSIONE ..................................................................................................... 15 

3.1.1 Applicazioni ................................................................................................ 16 

3.1.2 Localizzazione e navigazione ..................................................................... 17 

3.1.3 Icone di stato .............................................................................................. 19 

3.2 SPEGNIMENTO ................................................................................................... 19 

3.2.1 Riavvio del sistema ..................................................................................... 19 

4 DIAGNOSI .................................................................................................................... 20 

4.1 STABILIRE UNA COMUNICAZIONE CON IL VEICOLO ................................................... 20 

4.1.1 Stabilire una comunicazione con il veicolo ................................................. 20 



   

vi 

4.1.2 Primi passi .................................................................................................. 24 

4.1.3 Identificazione veicolo................................................................................. 26 

4.2 LAYOUT SCHERMATA DI DIAGNOSI ......................................................................... 30 

4.2.1 Layout schermata di diagnosi ..................................................................... 30 

4.2.2 Messaggi sullo schermo ............................................................................. 34 

4.2.3 Effettuare selezioni ..................................................................................... 35 

4.3 SCANSIONE AUTOMATICA E CENTRALINE ............................................................... 35 

4.3.1. Scansione automatica ................................................................................ 35 

4.3.2. Centraline ................................................................................................... 39 

4.4 INFORMAZIONI CENTRALINA ................................................................................. 40 

4.5 CODICI DI ERRORE .............................................................................................. 41 

4.6 DATI IN TEMPO REALE ......................................................................................... 42 

4.7 TEST ATTIVI ....................................................................................................... 50 

4.8 FUNZIONI SPECIALI ............................................................................................. 51 

4.9 PROGRAMMAZIONE E CODIFICA ........................................................................... 52 

4.9.1 Codifica ....................................................................................................... 53 

4.9.2 Riprogrammazione ..................................................................................... 54 

4.9.3 Errori di riprogrammazione ......................................................................... 55 

4.10 OPERAZIONI OBD-II GENERICHE.......................................................................... 55 

4.10.1 Procedura generale ............................................................................... 55 

4.10.2 Descrizione funzioni ............................................................................... 57 

4.11 REPORT DIAGNOSI .............................................................................................. 59 

4.11.1 Pre-scansione e Post-scansione............................................................ 59 

4.11.2 Report diagnostici in formato PDF ......................................................... 60 

4.12 USCIRE DALLA DIAGNOSI ..................................................................................... 64 

5 DIAGNOSI INTELLIGENTE .......................................................................................... 65 

5.1 ACCESSO ALLA FUNZIONE DIAGNOSI INTELLIGENTE ................................................ 65 

5.1.1 Scansione automatica ................................................................................ 65 

5.1.2 Scansione degli errori di sistema ................................................................ 67 

5.1.3 Accesso tramite pulsante Diagnosi intelligente ........................................... 69 

5.1.4 Accesso tramite icona Diagnosi intelligente ................................................ 70 

5.2 FUNZIONE DIAGNOSI INTELLIGENTE ...................................................................... 73 

5.2.1 Sistemi del veicolo e DTC rilevati ............................................................... 74 

5.2.2 Bollettino di servizio tecnico (informazioni OEM) ........................................ 75 

5.2.3 Analisi DTC ................................................................................................. 75 



   

vii 

5.2.4 Assistenza alla riparazione ......................................................................... 76 

5.2.5 Consigli di riparazione ................................................................................ 77 

5.2.6 Misurazione componenti ............................................................................. 78 

5.2.7 Casi di riferimento ....................................................................................... 79 

6 SERVICE ...................................................................................................................... 80 

6.1 RESET OLIO ....................................................................................................... 80 

6.2 FRENO DI STAZIONAMENTO ELETTRICO (EPB) ....................................................... 81 

6.2.1 Sicurezza dell'EPB ..................................................................................... 81 

6.3 SISTEMA DI MONITORAGGIO DELLA PRESSIONE DEGLI PNEUMATICI (TPMS) .............. 81 

6.4 SISTEMA DI GESTIONE DELLA BATTERIA (BMS) ...................................................... 82 

6.5 FILTRO ANTIPARTICOLATO DIESEL (DPF) .............................................................. 82 

6.6 IMMOBILIZER (IMMO) ......................................................................................... 83 

6.7 SENSORE ANGOLO STERZO (SAS) ....................................................................... 84 

7 MISURAZIONE ............................................................................................................. 85 

7.1 OSCILLOSCOPIO ................................................................................................. 85 

7.1.1 Informazioni di sicurezza ............................................................................ 85 

7.1.2 Introduzione generale ................................................................................. 87 

7.1.3 Primi passi .................................................................................................. 92 

7.1.4 Aggiornamento Oscilloscopio ..................................................................... 93 

7.1.5 Layout schermata e Operazioni .................................................................. 96 

7.1.6 Risoluzione problemi ................................................................................ 168 

7.1.7 Glossario .................................................................................................. 168 

7.2 MULTIMETRO ................................................................................................... 170 

7.2.1 Informazioni di sicurezza .......................................................................... 170 

7.2.2 Introduzione generale ............................................................................... 171 

7.2.3 Primi passi ................................................................................................ 174 

7.2.4 Aggiornamento Multimetro ........................................................................ 175 

7.2.5 Layout schermata e Operazioni ................................................................ 176 

7.2.6 Risoluzione problemi ................................................................................ 195 

7.2.7 Glossario .................................................................................................. 195 

7.3 GENERATORE FORME DôONDA ............................................................................ 197 

7.3.1 Informazioni di sicurezza .......................................................................... 197 

7.3.2 Introduzione generale ............................................................................... 198 

7.3.3 Primi passi ................................................................................................ 200 

7.3.4 Aggiornamento Generatore forme dôonda ................................................ 201 



   

viii 

7.3.5 Layout schermata e Operazioni ................................................................ 203 

7.3.6 Risoluzione problemi ................................................................................ 224 

7.3.7 Glossario .................................................................................................. 224 

7.4 ISPEZIONE BUS CAN OBD-II ............................................................................. 226 

7.4.1 Informazioni di sicurezza .......................................................................... 226 

7.4.2 Introduzione generale ............................................................................... 227 

7.4.3 Primi passi ................................................................................................ 227 

7.4.4 Aggiornamento Ispezione bus CAN OBD-II .............................................. 228 

7.4.5 Layout schermata e Operazioni ................................................................ 230 

7.4.6 Risoluzione problemi ................................................................................ 252 

7.4.7 Glossario .................................................................................................. 252 

8 GESTIONE DATI ........................................................................................................ 254 

8.1 STORICO VEICOLI ............................................................................................. 255 

8.1.1 Storico test ................................................................................................ 256 

8.2 INFORMAZIONI OFFICINA .................................................................................... 257 

8.3 GESTIONE CLIENTI ............................................................................................ 258 

8.4 IMMAGINI ......................................................................................................... 259 

8.5 PDF ............................................................................................................... 261 

8.6 REVISIONE DATI ............................................................................................... 261 

8.7 DISINSTALLAZIONE APP ..................................................................................... 262 

8.8 DATA LOGGING................................................................................................. 262 

9 IMPOSTAZIONI .......................................................................................................... 263 

9.1 OPERAZIONI .................................................................................................... 263 

9.1.1 Unità di misura .......................................................................................... 263 

9.1.2 Lingua ....................................................................................................... 264 

9.1.3 Impostazioni stampante ............................................................................ 264 

9.1.4 Centro notifiche ........................................................................................ 265 

9.1.5 Aggiornamenti automatici ......................................................................... 266 

9.1.6 Associazione ADAS .................................................................................. 266 

9.1.7 Elenco veicoli ............................................................................................ 266 

9.1.8 Codice paese/regione ............................................................................... 267 

9.1.9 Impostazioni sistema ................................................................................ 267 

9.1.10 Info ....................................................................................................... 267 

10 AGGIORNAMENTI ..................................................................................................... 268 

11 GESTIONE VCMI ....................................................................................................... 270 



   

ix 

11.1 CONNESSIONE WI-FI ........................................................................................ 271 

11.2 CONNESSIONE BT ............................................................................................ 272 

11.3 AGGIORNAMENTI .............................................................................................. 273 

12 ADAS .......................................................................................................................... 275 

13 SUPPORTO ................................................................................................................ 277 

13.1 REGISTRAZIONE PRODOTTO .............................................................................. 277 

13.2 LAYOUT DELLA SCHERMATA DI SUPPORTO ........................................................... 278 

13.3 ACCOUNT ........................................................................................................ 278 

13.3.1 Info personali ....................................................................................... 278 

13.3.2 Info aggiornamenti ............................................................................... 279 

13.3.3 Info service .......................................................................................... 279 

13.4 RECLAMI ......................................................................................................... 279 

13.4.1 Layout schermata ................................................................................ 279 

13.5 DATA LOG ........................................................................................................ 280 

13.6 FORMAZIONE ................................................................................................... 281 

13.7 FAQ ............................................................................................................... 281 

14 ASSISTENZA REMOTA ............................................................................................. 282 

14.1 OPERAZIONI .................................................................................................... 282 

15 COLLEGAMENTI RAPIDI ........................................................................................... 284 

16 MAXIVIEWER ............................................................................................................. 285 

17 MAXIVIDEO ................................................................................................................ 287 

17.1 ACCESSORI AGGIUNTIVI..................................................................................... 288 

17.1.1 Telecamera MaxiVideo ........................................................................ 288 

17.1.2 Accessori testina .................................................................................. 289 

17.1.3 Installazione accessori ......................................................................... 289 

17.1.4 Specifiche tecniche .............................................................................. 291 

17.2 OPERAZIONI .................................................................................................... 291 

18 MANUTENZIONE E SERVIZIO CLIENTI ................................................................... 294 

18.1 ISTRUZIONI DI MANUTENZIONE ............................................................................ 294 

18.2 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI .............................................................................. 294 

18.3 UTILIZZO DELLA BATTERIA ................................................................................. 295 

18.4 SERVIZIO CLIENTI ............................................................................................. 296 

18.4.1 Supporto tecnico .................................................................................. 296 

18.4.2 Servizi di riparazione ............................................................................ 297 

18.4.3 Altri servizi ........................................................................................... 298 



   

x 

19 INFORMAZIONI DI CONFORMITÀ ............................................................................ 299 

20 GARANZIA ................................................................................................................. 301 

20.1 GARANZIA LIMITATA 24 MESI .............................................................................. 301 



 

1 

1 Utilizzo del manuale 

Questo manuale contiene le istruzioni per il corretto utilizzo dello strumento.  

Il manuale potrebbe contenere illustrazioni, schermate o contenuti opzionali non presenti 

nel dispositivo.  

1.1 Convenzioni  

Sono utilizzate le seguenti convenzioni.  

1.1.1 Testo in grassetto  

Il testo in grassetto è utilizzato per evidenziare elementi selezionabili come pulsanti e 

opzioni di menù.  

Esempio:  

 ̧ Premere OK.  

1.1.2 Note e messaggi importanti  

Note  

Una NOTA fornisce informazioni utili come spiegazioni aggiuntive, consigli e commenti.  

Esempio:  

NOTA 

Le batterie nuove raggiungono piena capacità dopo circa 3/5 cicli di carica e scarica. 

Importante  

IMPORTANTE indica una situazione che, se non evitata, può comportare danni al 

dispositivo o al veicolo.  

Esempio:  

IMPORTANTE  

Mantenere il cavo lontano da fonti di calore, olio, estremità affilate e parti in movimento. 

Sostituire immediatamente i cavi danneggiati.  
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1.1.3 Collegamento ipertestuale  

I collegamenti ipertestuali, o i link, portano ad altri articoli, procedure e illustrazioni 

correlati disponibili in documenti elettronici. Il testo in corsivo blu indica un collegamento 

ipertestuale selezionabile e il testo in blu sottolineato indica un collegamento a un sito 

web o a un indirizzo di posta elettronica.  

1.1.4 Immagini  

Le immagini utilizzate in questo manuale sono esempi, la schermata di prova effettiva 

può variare in base al veicolo testato. Far riferimento ai titoli dei menù e alle istruzioni 

sullo schermo per effettuare la corretta selezione delle opzioni. 

1.1.5 Procedure 

Un'icona a forma di freccia indica una procedura. 

Esempio: 

ü Per utilizzare la fotocamera: 

1. Premere l'icona Fotocamera. Si aprir¨ la schermata dedicata. 

2. Centrare lôimmagine nellôobiettivo. 

3. Premere l'icona fotocamera sul lato destro della schermata. Lo strumento 

scatta la foto e la salva automaticamente. 

4. Cliccare sull'anteprima dellôimmagine nellôangolo in alto a destra per vedere 

lôimmagine salvata. 

5. Selezionare Indietro o Home per uscire dalla fotocamera. 
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2 Introduzione generale 

MaxiSys Ultra è una soluzione diagnostica composta da diverse piattaforme: un tablet 

touch screen LCD TFT da 12,9 pollici basato sul sistema Android, un'unità di diagnosi e 

comunicazione VCMI, istruzioni di riparazione direttamente sullo strumento tramite cloud 

e assistenza tecnica. In quanto sistema di diagnosi e informazione intelligente, il MaxiSys 

Ultra non solo mostra le riparazioni pertinenti raccolte da esperti del settore, ma fornisce 

una guida passo-passo per garantire che la riparazione venga eseguita correttamente 

ed in maniera efficiente.  

Il sistema MaxiSys è composto da due componenti principali:  

 ̧ Tablet MaxiSys ï processore centrale e monitor per il sistema. 

 ̧ MaxiFlash VCMI ï interfaccia di comunicazione e misurazione del veicolo  

Questo manuale descrive la configurazione e il funzionamento di questi due dispositivi e 

il modo in cui lavorano assieme per fornire soluzioni diagnostiche. 

2.1 Tablet MaxiSys 

2.1.1 Descrizione strumento 

 

Figura 2-1 Vista anteriore tablet MaxiSys 

1. Schermo touch screen capacitivo LCD TFT da 12,9" 

2. Sensore di luce ambientale ï rileva la luminosit¨ dellôambiente 

3. LED di accensione ï consultare la Tabella 2-1 Descrizione LED di accensione per 

maggiori dettagli 
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4. Fotocamera anteriore 

5. Microfono incorporato 

Tabella 2-1 Descrizione LED di accensione 

LED Colore Descrizione 

Alimentazi

one 

Verde 

 ̧ Ĉ verde quando il tablet ¯ in carica e il livello della 
batteria ¯ superiore al 90%. 

 ̧ Ĉ verde quando il tablet ¯ acceso e il livello della 
batteria ¯ superiore al 15%. 

Giallo 
È giallo quando il tablet è in carica e il livello della batteria 
è inferiore al 90%. 

Rosso 
È rosso quando il tablet è acceso e il livello della batteria 
è inferiore al 15%. 

 

Figura 2-2 Vista posteriore tablet MaxiSys 

6. Porta per la base di ricarica 

7. Sostegno pieghevole ï si estende dalla parte posteriore dello strumento, 

consentendo una visualizzazione a mani libere del tablet.  

8. Altoparlante 

9. Fotocamera posteriore 

10. Flash della fotocamera 
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Figura 2-3 Vista superiore tablet MaxiSys 

11. Porta mini USB ï non pu¸ essere utilizzata contemporaneamente alla porta USB 

12. Porta USB  

13. Porta USB 

14. Alloggiamento per scheda mini SD  

15. Porta HDMI (Interfaccia multimediale in alta definizione) 

16. Ingresso auricolari 

17. Porta ingresso alimentazione DC 

18. Pulsante di accensione/blocco ï premerlo a lungo per accendere o spegnere il tablet, 

premerlo una volta per bloccare lo schermo. 

 

Figura 2-4 Base di ricarica 

1. Porta per alimentazione DC ï collegare a un adattatore AC/DC per l'alimentazione 

2. Punto di appoggio ï sostiene il tablet MaxiSys per una visualizzazione ottimale e una 

ricarica pi½ comoda 

3. LED di stato 

Il LED si illumina in modo diverso in base allo stato del tablet: 

A. Luce verde ï carica della batteria del tablet sufficiente (Ó 90%) 

B. Luce gialla ï livello della batteria superiore al 14% ma inferiore al 90% 

C. Luce rossa ï livello della batteria inferiore al 14% 
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NOTA 

Assicurarsi che la base di ricarica sia libera da qualsiasi oggetto metallico o altri elementi 

conduttori per evitare danni da corto circuito al caricabatterie e al tablet. 

2.1.2 Fonti di alimentazione 

Il tablet può essere alimentato nei seguenti modi: 

 ̧ Batteria interna 

 ̧ Alimentazione AC/DC 

 ̧ Alimentazione dal veicolo 

IMPORTANTE 

Non caricare la batteria quando la temperatura è inferiore a 0 °C o superiore a 45 °C.  

Batteria interna 

Il tablet può essere alimentato tramite batteria interna ricaricabile che, se completamente 

carica, può fornire sufficiente energia per circa 8 ore di utilizzo. 

Alimentazione AC/DC ï con utilizzo dell'alimentatore o della base di ricarica 

Il tablet può essere alimentato utilizzando l'alimentatore AC/DC o la base di ricarica. 

L'alimentatore AC/DC carica anche la batteria interna. 

Alimentazione dal veicolo 

Il tablet pu¸ essere alimentato dallôaccendisigari o da un'altra porta di alimentazione DC 

del veicolo tramite una connessione diretta via cavo. Il cavo di alimentazione collegato 

alla porta dellôalimentazione DC, che si trova sul lato superiore dello strumento. 

2.1.3 Specifiche tecniche 

Tabella 2-2 Specifiche del tablet 

Voce Descrizione 

Sistema operativo Android 7.0 

Processore 

Processore Samsung Exynos 8895V octa-core 

(Quad-core Mongoose da 2,3 GHz + Quad-core A53 

da 1,7 GHz)  

Memoria 4 GB di RAM e 256 GB di memoria integrata 

Display Touch screen capacitivo LCD-TFT da 12,9 pollici con 

risoluzione di 2732 x 2048 



 

7 

Voce Descrizione 

Connettivit¨  ̧ Wi-Fix2 (802,11 a/b/g/n/ac 2x2 MIMO) 

 ̧ BT v.2.1 + EDR 

 ̧ GPS 

 ̧ USB 2.0 (due HOST USB tipo A, un mini 
dispositivo USB) 

 ̧ HDMI 2.0 

 ̧ Scheda SD (supporta fino a 256 GB) 

Fotocamera  ̧ Posteriore: 16 Megapixel, Autofocus con flash 

 ̧ Frontale: 5 Megapixel 

Sensori Accelerometro di gravit¨, sensore di luce ambientale 

(ALS) 

Audio  

Input/Output 

 ̧ Microfono 

 ̧ Altoparlanti doppi 

 ̧ Ingresso a 3 contatti da 3,5 mm per cuffie 

stereo/standard 

Alimentazione e 

batteria 

 ̧ Batteria ai polimeri di litio 18000 mAh 3,8 V 

 ̧ Ricaricabile tramite alimentatore AC/DC da 12 

V a una temperatura compresa tra 0 ÁC e 45 ÁC 

Tensione in ingresso Adattatore 12 V/3 A 

Temperatura di 

funzionamento 

da 0 ÁC a 50 ÁC  

Temperatura di 

stoccaggio 

da -20 ÁC a 60 ÁC 

Dimensioni (LxAxP) 366,5 mm x 280,9 mm x 34 mm 

Peso 2,18 kg 

Protocolli 

 

DoIP, PLC J2497, ISO-15765, SAE-J1939, ISO-

14229 UDS, SAE-J2411 Single Wire Can (GMLAN), 

ISO-11898-2, ISO-11898-3, SAE-J2819 (TP20), 

TP16, ISO-9141, ISO-14230, SAE-J2610 (Chrysler 

SCI), UART Echo Byte, SAE-J2809 (Honda Diag-H), 

SAE-J2740 (GM ALDL), SAE-J1567 (CCD BUS), 

Ford UBP, Nissan DDL UART with Clock, BMW DS2, 

BMW DS1, SAE J2819 (VAG KW81), KW82, SAE 

J1708, SAE-J1850 PWM (Ford SCP), SAE-J1850 

VPW (GM Class2)  
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Tabella 2-3 Specifiche base di ricarica 

Voce Descrizione 

Tensione in ingresso DC/12 V/3 A 

Temperatura di 

funzionamento 

da 0 ÁC a +45 ÁC (ambiente) 

Temperatura di 

stoccaggio 

da -20 ÁC a +60 ÁC (ambiente) 

Dimensioni (L x P x A) 396 x 136 x 54 mm 

Peso 0,98 kg 

 

2.2 MaxiFlash VCMI ï Interfaccia di comunicazione e 
misurazione del veicolo 

2.2.1 Descrizione strumento 

 

Figura 2-5 Vista superiore VCMI 

1. Ingressi multimetro 

2. Porta USB 

3. Gancetto 

4. Porta ingresso alimentazione DC 

5. Pulsante di accensione 
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Figura 2-6 Vista anteriore VCMI 

6. LED accensione ï consultare la Tabella 2-4 Descrizione LED accensione per 

maggiori dettagli 

7. LED batteria ï consultare la Tabella 2-5 Descrizione LED batteria per maggiori 

dettagli 

8. LED generatore forme dôonda ï si illumina in verde quando si opera in modalit¨ 

generatore forme d'onda 

9. LED multimetro ï si illumina in verde quando si opera in modalit¨ multimetro 

10. LED oscilloscopio ï lampeggia in verde quando si opera in modalit¨ oscilloscopio 

11. LED veicolo ï consultare la Tabella 2-6 Descrizione LED veicolo per maggiori 

dettagli 

IMPORTANTE 

Non scollegare il dispositivo di programmazione mentre il LED veicolo è acceso! Se la 

riprogrammazione della centralina viene interrotta mentre questa è ancora vuota o 

parzialmente programmata, potrebbe non essere più possibile recuperare il modulo. 

 

Figura 2-7 Vista inferiore VCMI 
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12. Porta Ethernet 

13. Connettore dati veicolo (DB26-Pin) 

14. Canale d'ingresso A 

15. Canale d'ingresso B 

16. Canale d'ingresso C 

17. Canale d'ingresso D 

 

Tabella 2-4 Descrizione LED accensione 

LED Colore Descrizione 

Alimentazi

one 

Giallo 
È giallo allôaccensione quando la VCMI sta eseguendo un 
autotest. 

Verde È verde quando il dispositivo è acceso. 

Rosso 

 ̧ È rosso quando si verifica un errore di sistema. 

 ̧ Lampeggia in rosso quando si sta aggiornando la 
VCMI. 

 

Tabella 2-5 Descrizione LED batteria 

LED Colore Descrizione 

Batteria 

Verde 

 ̧ Lampeggia in verde quando la VCMI ¯ in carica. 

 ̧ È verde quando il tablet ¯ completamente carico e il 
livello della batteria ¯ superiore al 50%. 

Giallo 
È giallo quando il livello della batteria è superiore al 25% 
ma inferiore al 50%. 

Rosso 

 ̧ È in rosso quando il livello della batteria ¯ superiore 
al 10% ma inferiore al 25%. 

 ̧ Lampeggia in rosso quando il livello della batteria ¯ 
inferiore al 10%. 

 

Tabella 2-6 Descrizione LED veicolo 

LED Colore Descrizione 

Veicolo 

Verde 
È verde quando la VCMI è connessa tramite cavo USB. 
Lampeggia in verde durante la comunicazione. 

Blu 
È blu quando la VCMI è connessa tramite BT. Lampeggia 
in blu durante la comunicazione.  
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LED Colore Descrizione 

Ciano  

(Blu/Verde) 

 

È ciano quando la VCMI è connessa tramite Wi-Fi. 
Lampeggia in ciano (blu/verde) durante la 
comunicazione.  

Magenta 

(Blu/Rosso) 

È magenta quando la VCMI è connessa tramite cavo 
Internet. Lampeggia in magenta (blu/rosso) durante la 
comunicazione. 

NOTA 

A volte il LED veicolo si illumina in giallo quando il dispositivo VCMI è collegato ad altri 

tablet, attendere 2 minuti per disconnetterli automaticamente o quando il segnale Wi-Fi 

è debole, quindi provare a ricollegare la VCMI.  

Capacità di comunicazione 

L'Interfaccia di comunicazione e misurazione del veicolo supporta la comunicazione 

tramite Bluetooth (BT), Wi-Fi e cavo USB. Può trasmettere i dati del veicolo al tablet con 

o senza connessione fisica. In spazi aperti, il raggio d'azione del trasmettitore tramite 

comunicazione Bluetooth è di circa 100 metri. Il raggio d'azione del Wi-Fi 5G raggiunge 

i 50 metri. In caso di assenza di segnale perché fuori dal raggio, la comunicazione verrà 

ripristinata solo dopo che il tablet sarà nuovamente all'interno del raggio. 

Capacità di misurazione 

Il dispositivo VCMI è dotato delle seguenti funzioni: multimetro, oscilloscopio, generatore 

forme d'onda e ispezione bus CAN OBD-II. È possibile misurare parametri quali tensione, 

resistenza, corrente, frequenza del segnale e caratteristiche di tensione-tempo del 

segnale, visualizzandone i risultati direttamente sul tablet.  

Capacità di programmazione 

La VCMI è un'interfaccia di programmazione PassThru conforme agli standard D-PDU, 

SAE J2534 e RP1210. Utilizzando il software OEM aggiornato, è in grado di sostituire il 

software/firmware esistente nella centralina, programmarne di nuove e correggere errori 

relativi alla guidabilità e alle emissioni controllati dal software. 

2.2.2 Fonti di alimentazione 

Il dispositivo VCMI può essere alimentato nei seguenti modi: 

 ̧ Alimentazione dal veicolo 

 ̧ Alimentazione AC/DC 

 ̧ Batteria ricaricabile integrata 
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Alimentazione dal veicolo 

La VCMI funziona con l'alimentazione del veicolo a 12/24 Volt, che riceve attraverso la 

porta di connessione dati del veicolo. Il dispositivo si accende ogni qualvolta è connesso 

tramite OBD-II/EOBD compatibile con il connettore di collegamento dati (DLC) del 

veicolo. Se il veicolo non è compatibile con OBD-II/EOBD, è possibile alimentare il 

dispositivo tramite lôaccendisigari o unôaltra porta di alimentazione del veicolo utilizzando 

il cavo ausiliario. 

Alimentazione AC/DC 

La VCMI può essere alimentata tramite alimentatore AC/DC. 

Batteria integrata 

La VCMI può essere alimentata tramite la sua batteria integrata da 3750 mAh. 

2.2.3 Specifiche tecniche 

Tabella 2-7 Specifiche VCMI 

Voce Descrizione 

Comunicazione  ̧ BT V2.1 + EDR 

 ̧ USB 2.0 

 ̧ Wi-Fi 5G 

 ̧ Ethernet 

Frequenza wireless 5 GHz 

Alimentazione e 

batteria 

 ̧ Batteria ai polimeri di litio da 3750 mAh 

 ̧ Ricarica tramite alimentatore DC da 12 V 

Temperatura di 

funzionamento 

da 0 ÁC a 50 ÁC  

Temperatura di 

stoccaggio 

da -20 ÁC a 60 ÁC  

Dimensioni (L x P x A) 214 mm x 192 mm x 39 mm 

Peso 1,2 kg 

 

NOTA 

Consultare il manuale dôuso in dotazione per maggiori informazioni sul dispositivo VCMI. 
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2.3 Kit accessori 

2.3.1 Cavo principale 

Il dispositivo VCMI può essere alimentato tramite il cavo principale V2.0 di Autel 

(l'indicazione V2.0 è visibile sul cavo) quando è collegato ad un veicolo conforme OBD-

II/EOBD. Il cavo principale collega il dispositivo VCMI al connettore di collegamento dati 

(DLC), attraverso il quale il dispositivo VCMI può trasmettere i dati del veicolo al Tablet. 

 

Figura 2-8 Cavo principale ï 2 m di lunghezza 

NOTA 

MaxiFlash VCMI e MaxiFlash VCI possono essere collegate solo tramite il cavo 

principale V2.0 di Autel. NON usare altri tipi di cavi principali di Autel per collegare la 

MaxiFlash VCMI e la MaxiFlash VCI.  

2.3.2 Adattatori OBD-I 

Gli adattatori OBD-I si utilizzano con i veicoli non OBD-II. Lôadattatore da utilizzare 

dipende dal veicolo che deve essere testato. Gli adattatori più comuni sono mostrati di 

seguito (gli adattatori possono essere venduti separatamente, contattare il proprio 

rivenditore per maggiori dettagli). 

 

Benz-14  

 

Chrysler-16  

 

BMW-20 

 

Nissan-14 

 

Kia-20 

 

Fiat-3 

 

PSA-2 

 

Mazda-17 
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VW/Audi-2+2 

 

 

 

Benz-38 

 

 

Mitsubishi/Hyun

dai-12+16 

 

2.3.3 Altri accessori 

 

Base di ricarica 

Fornisce alimentazione al tablet. 

 

Cavo USB V2 di Autel (l'indicazione V2 ¯ visibile 

sul cavo) 

Consente di collegare il tablet alla VCMI. 

 

Alimentatore esterno AC/DC 

Consente di collegare il tablet a una porta DC esterna 

per ricaricarlo. 

 

Cavo accendisigari 

Fornisce energia al tablet o alla VCI collegandolo 

allôaccendisigari del veicolo. Alcuni veicoli non OBD-II 

non possono infatti fornire energia tramite 

connessione al DLC. 

 

Cavo adattatore pinzette 12 V 

Fornisce energia al tablet o alla VCMI collegandolo alla 

batteria del veicolo.  

 

Fusibile accendisigari x2  

Un dispositivo di sicurezza per lôaccendisigari. 
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3 Primi passi 

Assicurarsi che la batteria del tablet sia carica o sia connessa a una fonte di 

alimentazione esterna (consultare Fonti di alimentazione a pagina 6). 

3.1 Accensione 

Tenere premuto il pulsante di accensione/blocco in alto a destra del tablet per accendere 

lo strumento. Il sistema si avvia e compare la schermata di blocco con 3 opzioni: 

1. Home MaxiSys ï trascinare lôicona Home MaxiSys verso l'alto per entrare nel men½ 

principale del MaxiSys. 

2. Sbloccare ï trascinare lôicona a forma di lucchetto verso l'alto per sbloccare lo 

schermo o accedere al men½ principale del MaxiSys allôavvio.  

3. Fotocamera ï trascinare lôicona della fotocamera verso l'alto per aprirla.  

 

Figura 3-1 Esempio schermata men½ principale del MaxiSys Ultra 

1. Applicazioni 

2. Localizzazione e navigazione 

3. Icone di stato 

NOTA 

Si raccomanda di bloccare lo schermo quando il tablet non viene utilizzato per proteggere 

le informazioni di sistema e ridurre il consumo energetico. 
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Quasi tutte le operazioni sul tablet sono controllate tramite touch screen. La navigazione 

è guidata da una serie di menù, che permettono di localizzare rapidamente la procedura 

da adottare durante il test o di recuperare rapidamente i dati necessari. È possibile 

trovare descrizioni dettagliate dei vari menù nei capitoli dedicati. 

3.1.1 Applicazioni 

La seguente tabella riporta una descrizione delle applicazioni nel sistema MaxiSys. 

Tabella 3-1 Applicazioni 

Nome Icona Descrizione 

Diagnosi 
 Consente di accedere alle funzioni diagnostiche 

del dispositivo. Consultare Diagnosi a pagina 20. 

Service 
 Consente di accedere al menù delle funzioni 

speciali. Consultare Service a pagina 80. 

Misurazione 
 

Consente di accedere a strumenti del software 

che misurano i parametri del sistema del veicolo 

come tensione, resistenza, corrente e monitorano 

le attività del segnale. Consultare Misurazione a 

pagina 85. 

Gestione dati 
 

Consente di accedere ai dati salvati relativi 

all'officina, ai clienti e al veicolo, inclusi i dettagli 

riguardanti la diagnosi del veicolo e lo storico dei 

test eseguiti. Consultare Gestione dati a pagina 

254. 

Impostazioni 
 

Consente di accedere al menù delle impostazioni 

di sistema e al menù delle impostazioni generali 

del tablet. Consultare Impostazioni a pagina 263. 

Aggiornamenti 
 

Consente di accedere al menù degli 

aggiornamenti del software. Consultare 

Aggiornamenti a pagina 268. 

Gestione VCMI 
 

Consente di accedere al menù di connessione 

della VCMI. Consultare Gestione VCMI a pagina 

270. 

ADAS 
 Consente di accedere al menù dei sistemi ADAS. 

Consultare ADAS a pagina 275. 

Supporto 
 

Consente di sincronizzare il database dei servizi 

online di Autel con il tablet MaxiSys. Consultare 

Supporto a pagina 277. 
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Nome Icona Descrizione 

Assistenza 

remota 

 

Consente di configurare il dispositivo per ricevere 

supporto da remoto tramite l'applicazione 

TeamViewer. Consultare Assistenza remota a 

pagina 282. 

Collegamenti 

rapidi 
 

Consente di salvare dei siti preferiti per accedere 

rapidamente alle pagine web riguardanti 

aggiornamenti dei prodotti, service, supporto 

tecnico o altre informazioni. Consultare 

Collegamenti rapidi a pagina 284. 

MaxiViewer 
 

Consente di effettuare una ricerca rapida delle 

funzioni e/o dei veicoli supportati. Consultare 

Visualizzatore funzioni a pagina 285. 

MaxiVideo  

Consente di configurare lo strumento come un 

videoscopio dopo aver collegato lôapposita testina 

per lôispezione dettagliata dei veicoli. Consultare 

MaxiVideo a pagina 287. 

3.1.2 Localizzazione e navigazione 

Le funzioni della barra di navigazione inferiore sono descritte nella seguente tabella: 

Tabella 3-2 Localizzazione e navigazione 

Nome Icona Descrizione 

Localizzatore  

Consente di passare da una schermata all'altra. 

Scorrere a sinistra o a destra sullo schermo per 

visualizzare la schermata precedente o 

successiva. 

Indietro  Consente di tornare alla schermata precedente.  

Home Android  
Consente di tornare alla schermata Home di 

Android. 

App recenti  

Consente di visualizzare l'elenco delle 

applicazioni attualmente in uso. Selezionare 

un'icona per aprire lôapplicazione 

corrispondente. Per rimuoverla, trascinarla verso 

destra. 
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Nome Icona Descrizione 

Doppia 

visualizzazione  
Consente di attivare la doppia visualizzazione.  

Browser  Consente di avviare il browser Chrome. 

Fotocamera  

Consente di aprire la fotocamera. Tenere 

premuta l'icona per fare uno screenshot del 

display. I file vengono automaticamente salvati 

sotto Gestione dati per future visualizzazioni. 

Consultare Gestione dati a pagina 254. 

Luminosit¨ e 

volume  
Consente di regolare la luminosità dello schermo 

e il volume dellôaudio. 

Home MaxiSys  
Consente di tornare al menù principale del 

MaxiSys. 

VCMI  

Consente di aprire lôapplicazione Gestione 

VCMI. Lôicona verde situata nellôangolo in basso 

a destra indica che la VCMI è connessa, mentre 

lôicona con la X rossa indica che la 

comunicazione non è attiva. L'icona di stato della 

batteria mostra la carica residua della VCMI.  

Diagnosi  Consente di tornare alla schermata di diagnosi. 

Service  Consente di tornare alla schermata di service. 

ü Per utilizzare la fotocamera 

1. Premere l'icona Fotocamera. Si aprir¨ la schermata dedicata. 

2. Centrare lôimmagine nellôobiettivo. 

3. Premere l'icona fotocamera sul lato destro della schermata. Lo strumento scatta 

la foto e la salva automaticamente. 

4. Selezionare l'anteprima dellôimmagine nellôangolo in alto a destra per vedere 

lôimmagine salvata. 

5. Selezionare Indietro o Home per uscire dalla fotocamera. 

NOTA 

Dopo aver trascinato la schermata della fotocamera verso destra, è possibile passare 

dalla modalità fotocamera a quella video premendo le icone corrispondenti. 

Consultare la documentazione Android per maggiori informazioni. 
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3.1.3 Icone di stato 

Il tablet MaxiSys ha il sistema operativo standard di Android e le sue relative icone. 

Consultare la documentazione Android per maggiori informazioni.  

3.2 Spegnimento 

Terminare tutte le comunicazioni con il veicolo prima di spegnere il tablet. Se si tenta di 

spegnere lo strumento mentre è in comunicazione con il veicolo, comparirà un 

messaggio di avviso. Uno spegnimento forzato può creare problemi alla centralina di 

alcuni veicoli. Chiudere l'applicazione Diagnosi prima di spegnere lo strumento. 

ü Per spegnere il tablet MaxiSys 

1. Tenere premuto il pulsante di accensione/blocco. 

2. Premere Spegni. 

3. Premere OK. 

3.2.1 Riavvio del sistema 

In caso di crash del sistema, tenere premuto il pulsante di accensione/blocco e 

selezionare Riavvia per riavviare il sistema. 

 

 



 

20 

4 Diagnosi 

L'applicazione Diagnosi consente di accedere alla centralina di vari sistemi di controllo 

del veicolo, tra cui motore, cambio, sistema antibloccaggio (ABS) e sistema airbag (SRS). 

4.1 Stabilire una comunicazione con il veicolo 

4.1.1 Stabilire una comunicazione con il veicolo 

Tutte le operazioni di diagnosi prevedono che il MaxiSys Ultra sia connesso al veicolo 

tramite la VCMI utilizzando il cavo principale. (Utilizzare un adattatore OBD-I se 

necessario). Per stabilire una comunicazione tra veicolo e tablet, eseguire i seguenti 

passaggi: 

1. Collegare la VCMI al connettore DLC del veicolo per garantire sia la comunicazione 

tra le due unit¨, sia la carica della VCMI stessa. 

2. Collegare la VCMI al tablet tramite BT, Wi-Fi o cavo USB. 

3. Una volta completati i passaggi precedenti, controllare lôicona VCMI sulla barra degli 

strumenti inferiore. Se presenta l'icona verde di BT, Wi-Fi o USB nell'angolo in basso 

a destra, la connessione ¯ andata a buon fine e il MaxiSys Ultra ¯ pronto per 

cominciare la diagnosi. 

4.1.1.1 Connessione al veicolo 

Il metodo da utilizzare per collegare la VCMI al connettore DLC del veicolo dipende dalla 

configurazione dello stesso: 

 ̧ Un veicolo dotato di presa OBD-II supporta la comunicazione tramite OBD ed ¯ in 

grado di fornire anche una carica di 12 V tramite una presa DLC J-1962 standard. 

 ̧ Un veicolo che non supporta OBD-II comunica tramite DLC e, in alcuni casi, pu¸ 

generare una carica di 12 V tramite lôaccendisigari o la batteria. 

Collegamento a veicoli OBD-II 

Questo tipo di collegamento richiede solo il cavo principale, senza la necessità di usare 

un adattatore. 

ü Per collegarsi a un veicolo OBD-II 

1. Collegare lôattacco femmina del cavo principale al connettore dati veicolo sulla 

VCMI e fissare bene le viti. 

2. Collegare lôattacco maschio a 16 pin al connettore DLC del veicolo, che si trova 
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generalmente sotto il cruscotto. 

NOTA 

Non sempre il connettore DLC si trova sotto il cruscotto; consultare il manuale dôuso del 

veicolo per maggiori informazioni. 

Collegamento a veicoli non OBD-II 

Questo tipo di collegamento richiede sia il cavo principale, sia un adattatore OBD-I 

specifico per il veicolo testato. 

Esistono tre condizioni possibili per il collegamento ai veicoli non OBD-II: 

 ̧ La connessione DLC fornisce sia la comunicazione che l'alimentazione. 

 ̧ La connessione DLC fornisce la comunicazione mentre l'alimentazione viene fornita 

dallôaccendisigari. 

 ̧ La connessione DLC fornisce la comunicazione mentre l'alimentazione viene fornita 

dalla batteria del veicolo. 

ü Per collegarsi a un veicolo non OBD-II 

1. Collegare lôattacco femmina del cavo principale al connettore dati veicolo sulla 

VCMI e fissare bene le viti. 

2. Reperire lôadattatore OBD-I richiesto e connettere il jack a 16 pin allôattacco 

maschio del cavo principale. 

3. Collegare lôadattatore OBD-I al connettore DLC del veicolo. 

NOTA 

Alcuni veicoli potrebbero avere più di un adattatore o potrebbero avere cavi di prova 

anziché un adattatore. In ogni caso, effettuare la corretta connessione al connettore DLC 

del veicolo come richiesto. 

ü Per connettere il cavo accendisigari 

1. Collegare il connettore di alimentazione DC del cavo accendisigari alla porta di 

alimentazione DC dello strumento. 

2. Inserire lôattacco maschio del cavo accendisigari nellôapposito attacco del 

veicolo. 

ü Per connettere il cavo adattatore pinzette 12 V  

1. Collegare l'attacco adattatore del cavo allôattacco maschio del cavo 

accendisigari. 
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Figura 4-1 Collegamento tra cavo accendisigari e cavo adattatore pinzette 12 V 

2. Collegare il connettore DC del cavo accendisigari alla porta d'ingresso 

dell'alimentazione DC della VCMI. 

3. Connettere il cavo adattatore pinzette 12 V alla batteria del veicolo. 

NOTA 

Una volta collegata correttamente la VCMI al veicolo, il LED di accensione si illumina e 

il dispositivo emette un breve segnale acustico. 

4.1.1.2 Connessione VCMI 

Dopo aver collegato la VCMI al veicolo, il LED di accensione sulla VCMI presenterà una 

luce verde fissa. La VCMI è pronta a stabilire una comunicazione con il tablet.  

La VCMI del MaxiSys Ultra supporta tre metodi di comunicazione con il tablet: BT, Wi-Fi 

e cavo USB. 

Connessione tramite BT 

In spazi aperti, il raggio d'azione del trasmettitore tramite comunicazione Bluetooth è di 

circa 100 m, dando così maggiore mobilità ai tecnici durante lo svolgimento della 

diagnosi. 

Per eseguire la diagnosi multi-veicolo, è possibile utilizzare più di una VCMI nelle officine, 

consentendo ai tecnici di collegare separatamente il tablet MaxiSys Ultra a ciascuna 

VCMI tramite Bluetooth e quindi evitando di scollegare la VCMI da un veicolo e collegarla 

a un altro ogni volta.  

ü Per connettere il tablet alla VCMI tramite Bluetooth 

1. Accendere il tablet. 

2. Selezionare lôapplicazione Gestione VCMI dal men½ principale del MaxiSys.  

3. Una volta aperta lôapplicazione, il dispositivo comincer¨ automaticamente la 

ricerca dei dispositivi VCMI disponibili per la connessione Bluetooth. I dispositivi 

trovati verranno elencati nella sezione Impostazioni, sulla parte destra dello 

schermo. 

 



 

23 

 

NOTA 

Se il dispositivo non rileva nessuna VCMI, la potenza del segnale è troppo bassa. 

Riposizionare la VCMI e rimuovere tutti gli oggetti che possono causare interferenza di 

segnale. Selezionare il tasto Scansione nellôangolo in alto a destra per effettuare 

nuovamente la ricerca di VCMI. 

4. Il nome della VCMI apparir¨ con il prefisso ñMaxiò seguito da un numero di serie. 

Selezionare la VCMI da connettere. (Se si utilizza pi½ di una VCMI, assicurarsi 

di selezionare quella corretta.) 

5. A connessione stabilita, la VCMI risulter¨ come ñConnessa". 

6. L'icona della VCMI sulla barra di navigazione inferiore presenta un'icona BT 

verde a forma di cerchio quando il tablet e la VCMI sono connessi. 

Consultare Connessione BT a pagina 272 per maggiori informazioni. 

Connessione Wi-Fi 

La VCMI supporta la connessione Wi-Fi di 5 GHz. In spazi aperti, il raggio d'azione della 

comunicazione Wi-Fi 5G raggiunge i 50 m.  

ü Per connettere il tablet alla VCMI tramite Wi-Fi 

1. Accendere il tablet. 

2. Selezionare lôapplicazione Gestione VCMI dal men½ principale del MaxiSys.  

3. Una volta aperta lôapplicazione, il dispositivo comincer¨ automaticamente la 

ricerca dei dispositivi VCMI disponibili per la connessione Wi-Fi. I dispositivi 

VCMI trovati verranno elencati nella sezione Impostazioni, sulla parte destra 

dello schermo.  

4. Il nome della VCMI apparir ̈con il prefisso ñMaxiò seguito da un numero di 

serie. Selezionare il dispositivo da connettere. 

5. A connessione stabilita, la VCMI risulter¨ come ñConnessa".  

6. L'icona della VCMI sulla barra di navigazione inferiore presenta un'icona Wi-Fi 

verde a forma di cerchio quando il tablet e la VCMI sono connessi. 

Consultare Connessione Wi-Fi a pagina 271 per maggiori informazioni. 

Connessione tramite cavo USB 

Dopo aver collegato il cavo USB dal tablet alla VCMI, lôicona VCMI sulla barra di 

navigazione inferiore presenterà un segno di spunta verde e il LED USB sulla VCMI 

diventerà verde fisso, indicando che la connessione tra i dispositivi è andata a buon fine. 

Il MaxiSys Ultra è ora pronto per eseguire la diagnosi del veicolo. 

NOTA 
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Poiché la comunicazione tramite cavo USB è la più rapida e stabile, si consiglia di 

adottare questo metodo di comunicazione durante la programmazione o la codifica delle 

centraline. Il metodo di comunicazione USB avrà la priorità sulla altre modalità di 

comunicazione. 

4.1.1.3 Messaggio ñNessuna comunicazioneò 

A. Se il tablet non riesce a connettersi alla VCMI, comparir¨ un messaggio di errore. 

Un messaggio di errore indica che il tablet non comunica con la VCMI. Risolvere il 

problema effettuando le seguenti procedure: 

 ̧ Controllare che la VCMI sia accesa. 

 ̧ Quando si utilizza la connessione wireless, assicurarsi che la rete sia 

configurata correttamente e che sia stato connesso il dispositivo adatto. 

 ̧ Se il tablet si sconnette improvvisamente durante la diagnosi, assicurarsi che 

lôinterruzione del segnale non sia causata da qualche oggetto. 

 ̧ Assicurarsi che la VCMI sia posizionata correttamente con la parte anteriore 

rivolta verso lôalto. 

 ̧ Posizionare il tablet pi½ vicino alla VCMI. Se si utilizza la connessione cablata, 

assicurarsi che il cavo sia collegato correttamente alla VCMI. 

 ̧ Assicurarsi che la modalit¨ di connessione della VCMI sia attiva per il tipo di 

comunicazione selezionato: BT, Wi-Fi o cavo USB. 

B. Se la VCMI non riesce a stabilire una comunicazione, comparir¨ un messaggio con 

le istruzioni per la risoluzione dei problemi. Possibili cause dell'errore di 

comunicazione: 

 ̧ La VCMI non ¯ in grado di comunicare con il veicolo. 

 ̧ Ĉ stato selezionato un sistema per la diagnosi che non ¯ supportato dal veicolo. 

 ̧ La connessione ¯ debole. 

 ̧ Ĉ presente un fusibile bruciato. 

 ̧ Il veicolo o il cavo dati presenta un errore di cablaggio. 

 ̧ Ĉ presente un guasto nel circuito, nel cavo dati o nellôadattatore. 

 ̧ L'identificazione del veicolo non ¯ andata a buon fine. 

4.1.2 Primi passi 

Prima di utilizzare lôapplicazione Diagnosi, assicurarsi che la VCMI sia connessa 

correttamente e comunichi con il tablet. Consultare Gestione VCMI a pagina 270. 

4.1.2.1 Layout menù veicoli 

Una volta collegata correttamente la VCMI al veicolo e connessa al tablet, lo strumento 

è pronto per iniziare la diagnosi. Selezionare Diagnosi dal menù principale per aprire il 

menù veicoli. 
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Figura 4-2 Esempio menù veicoli 

1. Barra degli strumenti superiore 

2. Marchi veicoli 

Pulsanti della barra degli strumenti superiore 

Le funzioni dei pulsanti della barra degli strumenti superiore sono descritte nella tabella 

seguente: 

Tabella 4-1 Pulsanti della barra degli strumenti superiore 

Nome Icona Descrizione 

Home 
 Consente di tornare al menù principale del 

MaxiSys. 

VID 

 Premendo questo pulsante si apre un elenco a 

tendina; premere Rilevamento automatico per 

rilevare il numero di telaio automaticamente, 

oppure Inserimento manuale per inserire il 

numero di telaio o il numero di targa 

manualmente. Premere Scansione VIN/Targa 

per scansionare il numero di telaio o la targa con 

la fotocamera. 

Tutto 
 Consente di visualizzare tutti i marchi del menù 

veicoli. 

Preferiti 
 Consente di visualizzare i marchi dei veicoli 

preferiti dallôutente.  
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Nome Icona Descrizione 

Storico 

 Consente di visualizzare lo storico delle diagnosi 

precedenti. Questa opzione permette di 

accedere direttamente alle informazioni relative 

ai veicoli testati in precedenza. Consultare 

Storico veicoli a pagina 255. 

USA 
 Consente di visualizzare il menù dei veicoli 

americani. 

Europa 
 Consente di visualizzare il men½ dei veicoli 

europei. 

Asia 
 Consente di visualizzare il menù dei veicoli 

asiatici. 

Cina 
 Consente di visualizzare il menù dei veicoli 

cinesi. 

Cerca 
 Consente di visualizzare la tastiera virtuale e 

inserire il marchio del veicolo da testare. 

Annulla 
 Consente di uscire dalla schermata di ricerca o 

annullare un'operazione. 

Marchi veicoli 

I marchi dei veicoli appaiono come icone raffiguranti i nomi delle case automobilistiche. 

Per iniziare la diagnosi, selezionare il marchio desiderato dopo aver correttamente 

connesso la VCMI al veicolo. 

4.1.3 Identificazione veicolo 

Il MaxiSys supporta cinque metodi di identificazione del veicolo. 

1. Scansione automatica del numero di telaio 

2. Inserimento manuale 

3. Scansione VIN/Targa 

4. Selezione manuale veicolo 

5. Acceso diretto tramite OBD-II 

4.1.3.1 Scansione automatica del numero di telaio 

Il sistema diagnostico MaxiSys presenta lôinnovativa funzione di scansione automatica 

del numero di telaio, che permette di identificare veicoli CAN con un semplice tocco, 

consentendo di identificare e scansionare i sistemi disponibili per risolvere i codici di 

errore. 
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ü Per eseguire la scansione automatica del numero di telaio 

1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Si apre il men½ veicoli. 

2. Selezionare VID sulla barra degli strumenti superiore. 

3. Selezionare Rilevamento automatico. Il tablet comincer¨ la scansione del 

numero di telaio sulla centralina del veicolo. Una volta identificato il veicolo da 

testare, il sistema aprir¨ automaticamente la schermata Diagnosi veicolo. 

 

Figura 4-3 Esempio schermata Rilevamento automatico 

In base al veicolo, la funzione di rilevamento automatico del numero di telaio sarà ancora 

disponibile dopo aver selezionato il marchio del veicolo.  

 

Figura 4-4 Esempio schermata Selezione veicolo 

Selezionare Selezione automatica e il sistema procederà al rilevamento automatico del 

numero di telaio o aprirà una finestra per lôinserimento manuale del numero di telaio. 
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4.1.3.2 Inserimento manuale 

Alcuni veicoli non supportano la funzione di rilevamento automatico del numero di telaio. 

In questo caso, il MaxiSys consente di inserire manualmente il numero di telaio o la targa 

oppure di scattarne una foto che permetta un'identificazione rapida del veicolo. 

ü Per eseguire l'inserimento manuale 

1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Si apre il men½ veicoli. 

2. Selezionare VID sulla barra superiore degli strumenti. 

3. Selezionare Inserimento manuale. 

4. Premere la casella di inserimento e digitare il numero di telaio o di targa corretto. 

 

Figura 4-5 Esempio Inserimento manuale del numero di telaio  

5. Premere OK. Il veicolo verr¨ identificato e abbinato al database del veicolo e si 

aprir¨ la schermata di Diagnosi. 

6. Premere sulla ñxò nellôangolo in alto a destra per uscire dallôinserimento manuale. 

4.1.3.3 Scansione VIN/Targa 

Selezionare Scansione VIN/Targa dall'elenco a tendina (figura 4-3), si aprirà la 

fotocamera. Sul lato destro dello schermo, dallôalto verso il basso, sono disponibili tre 

opzioni: Scansione codice a barre, Scansione numero di telaio e Scansione targa.  

NOTA 

La modalità Scansione targa è supportata solo per alcuni Stati e zone. Inserire 

manualmente il numero di targa se la funzione di scansione non è disponibile. 

Selezionare una delle tre opzioni e posizionare il tablet in modo da centrare il numero di 

telaio o di targa all'interno della finestra di scansione, il risultato viene visualizzato nella 

finestra di dialogo "Risultato riconoscimento" dopo la scansione. Premere OK per 
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confermare il risultato, e si aprirà la finestra di conferma delle informazioni sul veicolo. 

Se tutte le informazioni sono corrette, selezionare lôicona al centro della schermata per 

confermare, quindi premere OK per continuare.  

 

Figura 4-6 Esempio Scansione VIN 1 

Se il numero di telaio o di targa non può essere scansionato, inserirlo manualmente. 

Selezionare OK per continuare. Inserire manualmente il numero di telaio o di targa e 

selezionare la marca del veicolo nella schermata di conferma delle informazioni. 

Selezionare lôicona al centro della schermata per confermare, quindi premere OK per 

continuare. 

 

Figura 4-7 Esempio Scansione VIN 2 

4.1.3.4 Selezione manuale del veicolo 
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Se non è possibile recuperare il numero di telaio automaticamente tramite la centralina 

del veicolo, o il numero di telaio specifico è sconosciuto, è possibile selezionare il veicolo 

manualmente. 

Selezione guidata del veicolo 

Questa modalità di selezione del veicolo è guidata dal menù. Selezionare l'icona della 

Marca dalla schermata del menù del veicolo per aprire la schermata di Selezione del 

veicolo. Premere il pulsante Selezione manuale sulla sinistra dello schermo. 

Selezionare le informazioni del veicolo come la marca, il modello, la capacità, il tipo di 

motore e lôanno del modello sempre nella stessa schermata. Premere Reset per 

selezionare nuovamente le informazioni del veicolo se necessario. 

 

Figura 4-8 Esempio schermata Selezione manuale del veicolo 

4.1.3.5 Identificazione veicolo alternativa 

Talvolta il tablet potrebbe non riuscire ad identificare un veicolo. Per questi veicoli, si può 

eseguire una diagnosi generica OBD-II o EOBD. Consultare Operazioni OBD-II 

generiche a pagina 55 per maggiori informazioni. 

4.2 Layout schermata di diagnosi 

In questa sezione viene spiegato come navigare nell'interfaccia di diagnosi e selezionare 

i test. 

4.2.1 Layout schermata di diagnosi 

La schermata di diagnosi include generalmente sei sezioni. 
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Figura 4-9 Esempio schermata Diagnosi 

1. Barra degli strumenti di diagnosi 

2. Percorso file 

3. Barra informazioni di stato 

4. Barra di navigazione 

5. Sezione principale 

6. Tasti funzione 

Barra degli strumenti di diagnosi 

I pulsanti presenti sulla barra degli strumenti di diagnosi permettono di stampare o 

salvare i dati visualizzati ed eseguire altre operazioni. La tabella seguente fornisce una 

breve descrizione dei pulsanti sulla barra degli strumenti di Diagnosi: 

Tabella 4-2 Pulsanti sulla barra degli strumenti di diagnosi 

Nome Icona Descrizione 

Home  Consente di tornare al menù principale del MaxiSys. 

Cambio 

veicolo 

 Consente di uscire dalla sessione di diagnosi e di 

tornare al menù veicoli per selezionare un altro 

veicolo da testare. 

Imposta

zioni 

 Consente di aprire la schermata Impostazioni. 

Consultare Impostazioni a pagina 263. 
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Nome Icona Descrizione 

Stampa 

 Consente di salvare e stampare una copia dei dati 

visualizzati. Consultare Impostazioni stampante a 

pagina 264. 

Aiuto 
 Fornisce istruzioni o consigli sulle funzioni di 

diagnosi. 

Salva 

 Consente di aprire un sottomenù con le opzioni 

disponibili per salvare i dati. 

 ̧ Selezionare Salva questa pagina per fare uno 

screenshot. 

 ̧ Selezionare Salva tutti i dati per salvare un file 

PDF (utilizzare questa funzione se i dati 

vengono visualizzati in più schermate) 

Tali file vengono automaticamente salvati 

nellôapplicazione Gestione dati per future 

visualizzazioni. Consultare Gestione dati a pagina 

254. 

Data log 

 Utilizzare questa funzione quando viene rilevato un 

errore durante il test o la diagnosi di un veicolo. 

Questa funzione registra i dati di comunicazione e le 

informazioni sulla centralina del veicolo da testare e 

li invia al personale tecnico di Autel per esaminarli e 

fornirne una soluzione.  

Consultare l'applicazione Supporto per seguire lo 

stato di avanzamento della richiesta. Consultare 

Data logging a pagina 280. 

ü Per stampare i dati dalla sessione Diagnosi 

1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Il pulsante Stampa 

sulla barra degli strumenti di diagnosi ¯ disponibile durante tutte le operazioni 

di diagnosi. 

2. Selezionare Stampa, si aprir¨ un men½ a tendina. 

a) Stampa questa pagina ï consente di stampare lo screenshot della 

schermata corrente. 

b) Stampa tutti i dati ï consente di stampare un PDF di tutti i dati visualizzati. 

3. Verr¨ creato un file temporaneo che sar¨ inviato alla stampante tramite 

computer. 

4. Una volta inviato il file, verr¨ mostrato un messaggio di conferma. 

NOTA 
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Verificare che il tablet e la stampante siano collegati alla rete tramite rete Wi-Fi o LAN 

prima di procedere alla stampa. Per maggiori informazioni sulla stampa, consultare 

Impostazioni stampante a pagina 264. 

ü Per inviare un Data Log dalla sessione Diagnosi 

1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Il pulsante Data log 

sulla barra degli strumenti di diagnosi ¯ disponibile durante tutte le operazioni 

di diagnosi. 

2. Selezionare il pulsante Data log per aprire una finestra di selezione. 

Selezionare il tipo di problema riscontrato dalla lista di errori che appare sulla 

schermata. Comparir¨ una spunta blu vicino allôerrore selezionato. Selezionare 

OK per continuare.  

3. Si aprir¨ un modulo per inserire le informazioni da inviare. 

4. Premere Invia nellôangolo in alto a destra per inviare il report tramite Internet, 

apparir¨ un messaggio di conferma una volta inviato. 

Percorso file 

Il percorso del file mostra i nomi delle sezioni attraversate per accedere alla pagina 

attuale.  

Barra informazioni di stato 

La barra con le informazioni di stato nella parte superiore della sezione principale 

presenta le seguenti voci: 

1. Icona VCMI ï indica lo stato di comunicazione tra il tablet ed la VCMI. 

2. Icona Batteria ï indica lo stato della batteria del veicolo. 

Barra di navigazione 

La barra di navigazione sul lato sinistro dello schermo visualizza il menù principale delle 

funzioni di diagnosi. Il menù principale varia in base al veicolo in esame. Il menù comune 

include Scansione automatica, Centraline, Funzioni di manutenzione, Service, Profilo 

veicolo, Programmazione e altro.  

Sezione principale 

La sezione principale varia a seconda della fase delle operazioni e può mostrare le 

selezioni di identificazione del veicolo, il menù principale, i dati dei test, i messaggi, le 

istruzioni e altre informazioni di diagnosi. 

Tasti funzione 

I tasti funzione mostrati sulla barra inferiore variano in base allôoperazione da effettuare. 

Le funzioni includono navigazione, segnalazioni e cancellazione codici. Le funzioni di 

questi tasti verranno descritte nelle seguenti sezioni. 
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La tabella di seguito fornisce una breve descrizione dei tasti funzione: 

Tabella 4-3 Tasti funzione sulla schermata Diagnosi 

Nome Descrizione 

Diagnosi 

intelligente 

Consente di accedere direttamente alla schermata Diagnosi 

intelligente per visualizzare le informazioni relative a tutti i DTC 

del veicolo. Per istruzioni dettagliate sul funzionamento, 

consultare Funzione Diagnosi intelligente. 

Report Consente di visualizzare i dati diagnostici sotto forma di report. 

Cancellazione 

rapida 

Consente di cancellare tutte le informazioni sugli errori dopo la 

scansione. 

Scansione 

errori 
Consente di scansionare i moduli del sistema del veicolo. 

Pausa Consente di mettere in pausa la procedura di scansione. 

Accesso al 

sistema 
Consente di accedere al sistema della centralina. 

ESC 
Consente di tornare alla schermata precedente o di uscire dalla 

schermata di Diagnosi. 

Selezionare uno dei moduli di sistema dalla scheda Mappatura topologica o Elenco, e 

premere Accesso al sistema per accedere alle funzioni specifiche del sistema. 

NOTA 

La barra dei pulsanti di diagnosi (situata sulla parte superiore dello schermo) sarà attiva 

durante tutta la sessione di diagnosi per svolgere funzioni quali la stampa e il salvataggio 

dei dati visualizzati, la richiesta di informazioni di aiuto o la gestione di data logging. 

4.2.2 Messaggi sullo schermo 

I messaggi appaiono quando è necessario inserire ulteriori dati prima di procedere. 

Esistono tre tipi principali di messaggi sullo schermo: conferma, avviso ed errore. 

 ̧ Messaggi di conferma 

Questo tipo di messaggi informa l'utente che sta per essere eseguita un'operazione 

irreversibile o che sta per essere avviata un'azione e richiede la conferma per continuare. 

Quando la risposta dell'utente non è necessaria per proseguire, il messaggio appare 

brevemente. 

 ̧ Messaggi di avviso 
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Questo tipo di messaggi avverte che l'azione scelta può causare una modifica 

irreversibile o la perdita dei dati. Un esempio di questo tipo di messaggi è il messaggio 

"Cancellazione codici". 

 ̧ Messaggi di errore 

I messaggi di errore vengono visualizzati quando si verifica un errore di sistema o relativo 

a una procedura. I possibili errori includono lo scollegamento dei cavi e l'interruzione 

della comunicazione. 

4.2.3 Effettuare selezioni 

Lôapplicazione Diagnosi ¯ un programma guidato da men½ che presenta una serie di 

selezioni da effettuare una alla volta. Quando viene effettuata una selezione, viene 

visualizzato il menù successivo della serie. Ciascuna selezione restringe il campo e porta 

al test desiderato. Utilizzare la punta del dito o un pennino per effettuare le selezioni. 

4.3 Scansione automatica e centraline 

Sono disponibili due opzioni sulla barra di navigazione sul lato sinistro dello schermo 

quando si accede alla sezione Diagnosi (Figura 4-9): 

1. Scansione automatica ï avvia la scansione automatica di tutti i sistemi del veicolo. 

2. Centraline ï mostra un menù di selezione di tutte le centraline del veicolo in esame. 

4.3.1. Scansione automatica 

La sezione principale della schermata Scansione automatica mostra un elenco dei 

sistemi per la maggior parte dei veicoli e contemporaneamente una mappatura 

topologica per alcune marche, tra cui Volkswagen, Audi, BMW, Ford, Land Rover, 

Jaguar, Chrysler, Fiat e Volvo. 

A. Scheda Mappatura topologica 

La scheda Mappatura topologica mostra un diagramma di distribuzione delle 

centraline del veicolo.  
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Figura 4-10 Esempio scheda Mappatura topologica 

B. Scheda Elenco 

 

Figura 4-11 Esempio scheda Elenco 

La funzione Scansione automatica esegue una scansione completa di tutti i sistemi 

delle centraline del veicolo per rilevare la presenza di errori e recuperarne i DTC. 

Selezionare Scansione errori per iniziare. I sistemi senza errori rilevati verranno 

mostrati in verde; quelli che contengono errori verranno mostrati in arancione. 

Colonna 1 - mostra i numeri dei sistemi. 

Colonna 2 - mostra i sistemi scansionati. 

Colonna 3 - mostra i risultati della scansione. 

Õ -!-: Indica che il sistema scansionato potrebbe non supportare la funzione di 
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lettura codici, oppure che si ¯ verificato un errore di comunicazione tra il tablet 

e il sistema di controllo. 

Õ -?-: Indica che ¯ stato rilevato il sistema di controllo del veicolo, ma il tablet non 
riesce ad accedervi. 

Õ Errore | #: Indica la presenza di uno o pi½ codici di errore; ñ#ò indica il numero 

di errori rilevati. 

Õ Superato | Nessun DTC: Indica che il sistema ¯ stato scansionato e non 

sono stati rilevati errori. 

Õ Non scansionato: Indica che il sistema non ¯ stato scansionato. 

Õ Nessuna risposta: Indica che il sistema non ha inviato alcuna risposta. 

ü Per eseguire la funzione Scansione automatica  

Prendere come esempio la mappatura topologica di una BMW: 

1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Selezionare le 

informazioni relative al veicolo e accedere alla pagina della diagnosi del veicolo. 

 
Figura 4-12 Esempio schermata Selezione informazioni veicolo 

2. La scheda della mappatura topologica viene mostrata nella sezione principale. 

Premere Scansione errori sulla barra inferiore per scansionare i moduli del 

veicolo. 
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Figura 4-13 Esempio schermata Scansione automatica 1 

3. I sistemi in cui non sono stati rilevati errori vengono visualizzati in verde, quelli 

con errori in arancione. Il numero totale di errori verr¨ visualizzato in alto a 

destra.  

 

Figura 4-14 Esempio schermata Scansione automatica 2 

Selezione sistema 

Sulla schermata della Scansione automatica, ¯ presente lôicona Selezione sistema  

nellôangolo in alto a destra. Selezionare solo i sistemi da scansionare per risparmiare 

tempo.  
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4.3.2. Centraline 

Questa opzione permette di localizzare manualmente una centralina da testare 

attraverso una serie di selezioni. Seguire la procedura guidata ed effettuare le selezioni 

adatte; il programma guider¨ lôutente al men½ delle funzioni diagnostiche in base alle 

selezioni. 

Premere Centraline dalla barra di navigazione sul lato sinistro della schermata di 

Diagnosi (Figura 4-9) per accedere alla schermata del Menù funzioni.  

 

Figura 4-15 Esempio schermata Men½ funzioni 

Le funzioni disponibili potrebbero variare in base al veicolo. Il menù funzioni può 

includere: 

 ̧ Informazioni centralina ï mostra informazioni dettagliate sulla centralina. 

Selezionare per visualizzare la schermata delle informazioni. 

 ̧ Codici di errore ï contiene le funzioni Leggi DTC ed Elimina DTC. La prima fornisce 

informazioni dettagliate dei DTC rilevati nella centralina del veicolo, la seconda 

permette di eliminare facilmente i codici di errore e altri dati dalla centralina. 

 ̧ Dati in tempo reale ï recupera e visualizza i dati in tempo reale e i parametri dalle 

centraline del veicolo. 

 ̧ Test attivi ï test specifici per sotto-sistemi e componenti. Questa selezione pu¸ 

dividersi in Attuatori, Test attuatori, o Test funzioni. I test disponibili variano in base 

al veicolo. 

 ̧ Funzioni speciali ï fornisce funzioni di adattamento dei componenti o di codifica 

delle varianti per configurazioni personalizzate; consente inoltre di inserire valori 

adattivi per determinati componenti dopo una riparazione. A seconda del veicolo, 
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questa selezione pu¸ dividersi in Adattamenti centraline, Codifica varianti, 

Configurazioni o simili.  

4.4 Informazioni centralina 

Questa funzione recupera e mostra le informazioni specifiche per la centralina in esame, 

incluso il tipo di unità e i numeri della versione. 

 

Figura 4-16 Esempio schermata Informazioni centralina 

1. Pulsanti sulla barra degli strumenti di diagnosi ï consultare la Tabella 4-2 Pulsanti 

sulla barra degli strumenti di diagnosi a pagina 31 per descrizioni dettagliate di ogni 

pulsante. 

2. Percorso del file 

3. Barra informazioni di stato 

4. Barra di navigazione 

5. Sezione principale ï la colonna di sinistra mostra i nomi delle voci, la colonna di 

destra mostra specifiche o descrizioni. 

6. Tasti funzione ï in questo caso ¯ disponibile solo il tasto ESC; premerlo per uscire 

dopo la visualizzazione. 
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4.5 Codici di errore 

4.5.1 Leggi DTC 

Questa funzione rileva e visualizza i DTC dalle centraline del veicolo. La schermata Leggi 

DTC varia a seconda del veicolo in esame. In alcuni veicoli è possibile recuperare anche 

i dati fermo immagine. Di seguito, un esempio di schermata Leggi DTC:  

 

Figura 4-17 Esempio schermata Leggi DTC 

1. Barra degli strumenti di diagnosi ï consultare la Tabella 4-2 Pulsanti sulla barra 

degli strumenti di diagnosi a pagina 31 per maggiori dettagli. 

2. Percorso del file 

3. Barra informazioni di stato 

4. Barra di navigazione 

5. Sezione principale 

 ̧ Colonna 1 ï mostra i codici errori recuperati dal veicolo. 

 ̧ Colonna 2 ï indica lo stato dei codici recuperati. 

 ̧ Colonna 3 ï mostra descrizioni dettagliate dei codici recuperati. 

 ̧ Colonna 4 ï consente l'accesso alla schermata Diagnosi intelligente. 

6. Tasti funzione 

 ̧ Diagnosi intelligente ï consente di accedere alla schermata Diagnosi 

intelligente per verificare le riparazioni e le informazioni di aiuto. 

 ̧ Fermo immagine ï lôicona corrispondente appare solo quando sono disponibili 

dati fermo immagine; selezionarla per visualizzare la schermata dei dati. 
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Lôinterfaccia Fermo immagine ¯ simile a quella di Leggi DTC e ne condivide 

funzioni simili. 

 ̧ Cerca ï cerca maggiori informazioni sul DTC selezionato tramite Internet. 

 ̧ Elimina DTC ï cancella i codici dalla centralina. Leggere i DTC ed eseguire le 

riparazioni necessarie prima di cancellare i codici. 

 ̧ Leggi DTC ï rileva e visualizza i DTC dalla centralina del veicolo. La schermata 

Leggi DTC varia a seconda del veicolo testato. 

 ̧ ESC ï consente di tornare alla schermata precedente o di uscire dalla funzione. 

4.5.2 Elimina DTC 

Una volta letti i codici di errore ed effettuate le relative riparazioni, è possibile cancellare 

i codici errore con questa funzione. Prima di eseguire questa funzione, verificare che la 

chiave di accensione sia su ON (RUN) e il motore spento. 

ü Per cancellare i codici di errore 

1. Selezionare Elimina DTC dal men½ funzioni. 

2. Comparir¨ un messaggio di avviso per informare che si potrebbe verificare una 

perdita di dati selezionando questa funzione. 

a) Premere S³ per continuare. Si aprir¨ una schermata di conferma a 

operazione eseguita. 

b) Premere No per uscire. 

3. Selezionare ESC dalla schermata di conferma per uscire da Elimina DTC. 

4. Eseguire nuovamente la funzione Leggi DTC per verificare che lôoperazione sia 

andata a buon fine. 

4.6 Dati in tempo reale 

In questa funzione viene visualizzato l'elenco dei dati relativi al modulo selezionato. I 

parametri compaiono nellôordine in cui vengono trasmessi dalla centralina, quindi 

possono variare a seconda del veicolo. 

Lo scorrimento permette di spostarsi velocemente nell'elenco dei dati. È sufficiente 

toccare lo schermo e trascinare il dito verso l'alto o verso il basso per riposizionare i 

parametri visualizzati, se questi occupano più di una pagina. La figura seguente mostra 

un esempio della schermata Dati in tempo reale: 
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Figura 4-18 Esempio schermata Dati in tempo reale 

1. Pulsanti sulla barra degli strumenti di diagnosi ï consultare la Tabella 4-2 

Pulsanti sulla barra degli strumenti di diagnosi a pagina 31 per descrizioni dettagliate 

di ogni opzione. 

2. Percorso del file 

3. Barra informazioni di stato 

4. Barra di navigazione 

5. Sezione principale 

 ̧ Colonna nome ï mostra il nome dei parametri. 

a) Casella di spunta ï premere la casella a sinistra del parametro per 

selezionarlo. Premerla nuovamente per deselezionare il parametro. 

b) Men½ a tendina ï premere l'icona a destra del parametro per aprire un 

sottomen½, che fornisce le diverse modalit¨ di visualizzazione dei dati. 

 ̧ Colonna valore ï visualizza i valori dei parametri. 

 ̧ Colonna unit¨ ï visualizza le unit¨ di misura dei parametri. 

ü Per cambiare lôunit¨ di misura, selezionare Impostazioni sulla barra degli 

strumenti superiore e scegliere lôunit¨ desiderata. Consultare Unit¨ di 

misura a pagina 263. 

Modalità di visualizzazione  

Esistono quattro modalità di visualizzazione dei dati, che consentono di visualizzare in 

modo ottimale diversi tipi di parametri e dati. 



 

44 

Premere il menù a tendina a destra del parametro per aprire un sottomenù. Verranno 

visualizzati 6 pulsanti: I 4 pulsanti a sinistra rappresentano le varie modalità di 

visualizzazione dei dati, il quinto è il pulsante Informazioni, attivo quando sono 

disponibili informazioni aggiuntive, e il sesto un il pulsante Cambio unità di misura, per 

cambiare lôunit¨ di misura dei dati visualizzati. 

 

Figura 4-19 Esempio schermata Modalit¨ di visualizzazione 

Ogni parametro mostra la modalità selezionata singolarmente. 

Õ Modalit¨ misuratore analogico ï consente di visualizzare i parametri sotto forma 

di grafico analogico. 

Õ Modalit¨ testo ï modalit¨ di default che consente di visualizzare i parametri in 

modalit¨ elenco. 

NOTA 

I parametri di stato, come quelli di un interruttore (ad esempio ON, OFF, ATTIVO e 

ANNULLA), possono essere visualizzati solo in Modalità testo. I parametri di valore 

invece, come quelli di lettura di un sensore, possono essere visualizzati sia in modalità 

testo che in modalità grafico. 

Õ Modalit¨ grafico della forma d'onda ï consente di visualizzare i parametri sotto 

forma di grafici della forma d'onda. 

Quando viene selezionata questa modalità, cinque pulsanti di controllo vengono 

visualizzati a destra del parametro per la modifica dello stato di visualizzazione. 
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Figura 4-20 Esempio schermata Modalit¨ grafico della forma d'onda 

1) Pulsante Impostazioni (SetY) ï consente di impostare il valore minimo e 

massimo dellôasse Y. 

2) Pulsante Scala ï consente di cambiare i valori della scala. 

Ci sono due tasti Scala sopra il grafico della forma dôonda sulla destra, che possono 

essere utilizzati per cambiare i valori della scala sugli assi X e Y del grafico. Sono 

disponibili quattro scale: x1, x2, x4 e x8. 

3) Pulsante Modifica ï consente di modificare il colore e lo spessore delle linee 

del grafico della forma dôonda. 

4) Pulsante Testo ï consente di tornare alla modalit¨ testo. 

5) Pulsante Zoom avanti ï consente di visualizzare il grafico selezionato a 

schermo intero. 

Visualizzazione a schermo intero ï questa opzione ¯ disponibile solo in modalit¨ 

grafico della forma d'onda ed ¯ principalmente usata per paragonare i dati in stato Unisci 

grafici. In questa modalit¨, ci sono tre pulsanti di controllo selezionabili in alto a destra. 

 ̧ Pulsante Scala ï consente di cambiare i valori della scala del grafico della forma 

d'onda. Sono disponibili quattro scale: x1, x2, x4 e x8. 

 ̧ Pulsante Modifica ï consente di aprire una schermata di modifica da cui ¯ 

possibile impostare il colore e lo spessore delle linee del grafico della forma 

d'onda per ogni parametro selezionato. 

 ̧ Pulsante Testo ï consente di tornare alla modalit¨ testo. 

 ̧ Pulsante Zoom indietro ï consente di uscire dalla visualizzazione a schermo 
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intero. 

ü Per modificare il colore e lo spessore delle linee del grafico della forma d'onda 

1. Selezionare un parametro da vedere in modalit¨ Grafico della forma dôonda. 

2. Premere Modifica per aprire una finestra di modifica.  

 

Figura 4-21 Esempio schermata Modifica grafico della forma d'onda 

3. Il parametro viene selezionato automaticamente nella colonna di sinistra. 

4. Selezionare un colore dalla seconda colonna. 

5. Selezionare lo spessore della linea dalla colonna di destra. 

6. Premere Fatto per salvare le impostazioni e uscire, oppure premere Annulla 

per uscire senza salvare. 

NOTA 

Nella modalità schermo intero, modificare il colore e lo spessore delle linee del grafico 

della forma d'onda selezionando Modifica in alto a destra dello schermo. 

Õ Modalit¨ misuratore digitale ï consente di visualizzare i parametri sotto forma di 

grafico digitale. 

6. Tasti funzione 

A seguire vengono descritte le operazioni dei tasti funzione disponibili nella schermata 

Dati in tempo reale: 

Õ Indietro ï consente di tornare alla schermata precedente o di uscire dalla funzione. 

Õ Registra ï consente di registrare i dati in tempo reale sullo schermo. Per registrare 
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i dati in tempo reale su schermi diversi, selezionare i dati in tempo reale desiderati 

e selezionare "Mostra selezionati", quindi avviare la registrazione. I dati in tempo 

reale registrati si trovano nella sezione Revisione dati salvati nell'applicazione 

Gestione dati.  

 ̧ Termina ï questo pulsante viene visualizzato quando viene selezionata la 

funzione Registra o Fermo immagine. Premere questo pulsante per 

interrompere la registrazione o uscire dalla modalit¨ fermo immagine e tornare 

alla visualizzazione normale. 

 ̧ Flag ï questo pulsante compare quando ¯ attiva la funzione Registra. Con 

questa funzione ¯ possibile posizionare un flag in un punto desiderato della 

registrazione dati. Durante la riproduzione in Gestione dati, il flag impostato 

abiliter¨ un popup per consentire l'aggiunta di note. 

Õ Fermo immagine ï mostra i dati recuperati in modalit¨ fermo immagine. 

 ̧ Frame precedente ï consente di visualizzare il frame precedente. 

 ̧ Frame successivo ï consente di visualizzare il frame successivo. 

Õ Elimina dati ï consente di cancellare tutti i valori dei parametri recuperati in 

precedenza. 

Õ Sposta in alto ï consente di spostare il dato selezionato in cima alla lista. 

Õ Unisci grafici ï consente di unire i grafici selezionati (solo per la modalit¨ grafico 

della forma d'onda). Questa funzione ¯ particolarmente utile quando si devono 

confrontare pi½ parametri. 

NOTA 

Lôopzione Unisci grafici è disponibile solo selezionando dai 2 ai 4 parametri. Selezionare 

2 o 4 parametri per unirne i grafici. 

ü Per uscire dalla modalit¨ Unisci grafici, selezionare il pulsante Annulla unione 

dalla barra inferiore. 

Õ Mostra selezionati/Mostra tutto ï consente di passare da unôopzione allôaltra; una 

mostra i parametri selezionati, lôaltra tutti i parametri disponibili. 

Õ Impostazioni ï consente di aprire la schermata impostazioni per impostare la 

modalit¨ di attivazione, la durata della registrazione e i valori soglia per la 

registrazione dei dati. 
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Figura 4-22 Esempio schermata modalit¨ Impostazioni in Dati in tempo reale 

Nella parte superiore della schermata della modalità Impostazioni sono 

presenti quattro pulsanti di navigazione. 

 ̧ Pulsante Selezionato ï visualizza la schermata di configurazione in cui ¯ 

possibile impostare i valori soglia, un limite massimo e un limite minimo, 

per l'attivazione del segnale acustico. Questa funzione ¯ disponibile solo 

con la modalit¨ di visualizzazione Grafico della forma d'onda. 

a) MIN ï tramite una tastiera virtuale consente di inserire il valore del 

limite minimo desiderato. 

b) MAX ï tramite una tastiera virtuale consente di inserire il valore del 

limite massimo desiderato. 

c) Segnale acustico ï consente di attivare e disattivare l'avviso. Questa 

funzione emette un segnale acustico come promemoria ogni volta che 

la lettura dei dati raggiunge il limite minimo o massimo prestabilito. 

ü Per impostare i limiti dei parametri 

1. Premere Impostazioni sulla barra inferiore della schermata Dati in 

tempo reale.  

2. Premere il pulsante Selezionato. 

3. Selezionare un parametro sulla colonna di sinistra, o inserirne il nome 

nella barra di ricerca. 

4. Premere il pulsante MIN sul lato destro ed inserire il valore minimo 

richiesto. 

5. Premere il pulsante MAX sul lato destro ed inserire il valore massimo 
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richiesto. 

6. Premere il tasto ON/OFF a destra della funzione Segnale acustico 

per accenderlo o spegnerlo. 

7. Selezionare Fatto per salvare le impostazioni e tornare alla schermata 

Dati in tempo reale; oppure premere Annulla per uscire senza salvare. 

Dopo aver impostato correttamente i limiti, compariranno due linee 

orizzontali nel grafico dati (se ¯ attiva la modalit¨ Grafico della forma 

d'onda) a indicare il punto di avviso. Le linee limite appaiono in colori 

diversi rispetto alla forma d'onda dei parametri in modo da distinguerle. 

 ̧ Registrazione ï mostra la schermata di configurazione delle impostazioni 

di registrazione, dove ¯ possibile impostare il tipo, la durata e il punto di 

avvio per la funzione di registrazione dei dati. 

a) Tipo di avvio ï consente di impostare la modalit¨ di avvio per la 

registrazione dei dati. Sono disponibili quattro opzioni: 

1) Manuale ï consente di avviare e interrompere manualmente la 

registrazione dati. 

2) DTC ï consente di avviare automaticamente la registrazione dei 

dati appena viene rilevato un DTC. 

3) Modalit¨ verifica DTC ï consente di avviare la registrazione dei 

dati in automatico quando vengono rilevati determinati tipi di DTC 

preselezionati. 

4) Parametri ï consente di avviare la registrazione dei dati in 

automatico quando uno dei parametri raggiunge il limite 

prestabilito. 

b) Durata ï consente di impostare la durata della registrazione (solo per 

la modalit¨ attivazione automatica). 

c) Punto di avvio ï consente di far partire la registrazione da un punto 

prestabilito (solo per la modalit¨ avvio automatico). 

ü Per impostare la registrazione dei dati in tempo reale 

1. Premere Impostazioni sulla barra inferiore della schermata Dati in 

tempo reale. 

2. Premere Registrazione. 

3. Premere il pulsante     a destra di Tipo di avvio e selezionare la 

modalit¨ di avvio richiesta. 
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4. Premere il pulsante    a destra di Durata e selezionare la durata 

della registrazione. 

5. Premere il pulsante     a destra di Punto di avvio e selezionare il 

punto di avvio della registrazione prima di iniziare a registrare i dati. 

6. Selezionare Fatto per salvare le impostazioni e tornare alla schermata 

Dati in tempo reale; oppure premere Annulla per uscire senza salvare. 

 ̧ Fatto ï consente di confermare e salvare le impostazioni, e di tornare alla 

schermata Dati in tempo reale. 

 ̧ Annulla ï consente di annullare le modifiche effettuate e tornare alla 

schermata Dati in tempo reale.  

4.7 Test attivi 

La funzione Test attivi serve ad accedere a sottosistemi specifici del veicolo e test dei 

componenti. I test disponibili variano in base al veicolo. 

Durante un test attivo, il tablet invia i comandi alla centralina per controllare gli attuatori. 

Questo test determina lôintegrit¨ del sistema o dei componenti leggendo i dati della 

centralina, o monitorando il funzionamento degli attuatori. Questo tipo di test può far 

passare un solenoide, relè o interruttore da uno stato di funzionamento all'altro. 

Selezionando Test attivi si apre un menù di opzioni. I test disponibili variano in base al 

veicolo. Selezionare un test tra le opzioni del menù. Seguire le istruzioni sullo schermo 

per completare il test. Le procedure e le istruzioni variano in base al veicolo. 

 
Figura 4-23 Esempio schermata Test attivi 
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I pulsanti funzione nell'angolo in basso a destra della schermata Test attivo azionano i 

segnali di test. La sezione principale della schermata di test mostra le istruzioni operative. 

Seguire le istruzioni sullo schermo per effettuare le selezioni appropriate e portare a 

termine il test.  

Selezionare ESC per uscire dal test una volta terminato. 

4.8 Funzioni speciali 

Queste funzioni permettono di eseguire vari adattamenti, inclusa la ricalibrazione o 

configurazione di alcuni componenti in seguito a una riparazione o una sostituzione. 

 
Figura 4-24 Esempio schermata Funzioni speciali 1 

Selezionare una funzione per visualizzarne le informazioni dettagliate e la schermata di 

esecuzione.  
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Figura 4-25 Esempio schermata Funzioni speciali 2 

Pagina elenco: 

 ̧ Colonna 1 ï visualizza la descrizione delle funzioni in esecuzione o i dati in tempo 

reale delle funzioni speciali. 

 ̧ Colonna 2 ï visualizza lo stato di esecuzione come Completato o Attivato o i dati in 

tempo reale delle funzioni speciali. 

 ̧ Colonna 3 ï visualizza le unit¨ di misura dei dati in tempo reale. 

Selezionare i tasti funzione per eseguire la funzione selezionata o uscire. 

4.9 Programmazione e Codifica 

Dall'introduzione dell'OBD-II fino all'entrata in commercio dei sistemi ibridi ed elettrici, la 

presenza di hardware e software nei veicoli ha subito una crescita esponenziale. 

L'aggiornamento del software potrebbe essere l'unica soluzione ai seguenti problemi: 

 ̧ Guidabilit¨ 

 ̧ Efficienza del carburante 

 ̧ Perdita di potenza 

 ̧ Codici di errore 

 ̧ Durata dei componenti meccanici 

La funzione di Programmazione e Codifica viene utilizzata per aggiornare le centraline 

del veicolo, permettendo così di aggiornare i software all'ultima versione e 

riprogrammare i dati adattativi di alcuni componenti in seguito a riparazioni e sostituzioni. 

NOTA 

La funzione di programmazione è disponibile solo tramite la connessione ad un 

dispositivo VCMI, che funge da interfaccia PassThru per stabilire una comunicazione e 

trasferire dati alla centralina del veicolo. 

Le programmazioni e codifiche disponibili variano a seconda del veicolo. Le operazioni 

disponibili vengono visualizzate nel menù del tablet. 

Ci sono due tipi di programmazione:  

A. Codifica ï anche detta Programma di apprendimento o Adattamento componenti, 

utilizzata per riprogrammare i dati adattivi dei moduli del veicolo in seguito a 

riparazioni e sostituzioni. 

B. Riprogrammazione ï consente di scaricare l'ultima versione del software dal 

database online del server (questa procedura viene eseguita in automatico quando 

il tablet ¯ connesso a Internet, in tal modo non ¯ necessario controllare la presenza 
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di nuovi aggiornamenti del software) e riprogrammare la nuova versione nella 

centralina. 

NOTA 

Verificare che il tablet sia connesso alla rete prima di avviare la funzione di 

programmazione della centralina, così da poter accedere al server della casa 

automobilistica per l'aggiornamento. 

Selezionando la funzione di Programmazione o Codifica si apre un menù che varia a 

seconda della marca e del modello del veicolo. Selezionando un'opzione dal menù si 

apre un'interfaccia di programmazione o un altro menù con opzioni aggiuntive. Seguire 

le istruzioni sullo schermo durante le operazioni di programmazione o codifica. Le 

informazioni che compaiono sullo schermo variano a seconda del tipo di operazione 

eseguita. 

4.9.1 Codifica 

La sezione principale della schermata Codifica include una lista di tutti i componenti del 

veicolo e le informazioni di codifica, che si dividono in due parti: 

 

Figura 4-26 Esempio schermata Codifica 

1. Tutti i sistemi disponibili per la codifica vengono visualizzati a sinistra e i dati o valori 

di codifica a destra. 

2. La parte inferiore della sezione principale mostra i pulsanti funzione che 

consentono di eseguire l'operazione. 

Controllare attentamente le condizioni del veicolo e le informazioni di codifica. Usare i 

tasti funzione per modificare i codici relativi ai componenti. Selezionare Invia una volta 



 

54 

modificati tutti gli elementi. A operazione terminata, comparirà un messaggio sullo stato 

di esecuzione, indicandolo come Completato, Terminato o Riuscito. 

Selezionare ESC per uscire dalla funzione. 

4.9.2 Riprogrammazione 

Prima dellôinizio della riprogrammazione 

 ̧ Verificare che il tablet abbia una connessione Wi-Fi stabile. 

 ̧ Il tablet deve essere collegato alla VCMI tramite cavo USB. 

 ̧ La batteria del tablet deve essere completamente carica durante la programmazione 

del modulo. Collegare il tablet al caricatore se necessario. 

 ̧ Collegare un mantenitore di carica alla batteria del veicolo per assicurarsi che 

durante la programmazione venga mantenuta una tensione costante. I requisiti di 

tensione variano in base alla casa produttrice del veicolo. Consultare le 

raccomandazioni della casa produttrice del veicolo prima di programmare una 

centralina.  

 ̧ Non uscire dall'applicazione durante la riprogrammazione del modulo poich® la 

procedura potrebbe non andare a buon fine e causare danni permanenti alla 

centralina. 

Le operazioni di riprogrammazione richiedono come prima cosa di inserire e confermare 

il numero di telaio. Premere la casella di inserimento e digitare il numero corretto. Si apre 

l'interfaccia di programmazione. 

 

Figura 4-27 Esempio schermata di riprogrammazione 
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La sezione principale dell'interfaccia di riprogrammazione fornisce informazioni 

sullôhardware, sulla versione del software attualmente installata, così come le ultime 

versioni software disponibili da programmare all'interno delle centraline. 

Verranno visualizzate una serie di istruzioni operative sullo schermo per guidare l'utente 

durante la procedura di programmazione. 

Leggere attentamente le informazioni e seguire le istruzioni per eseguire la procedura di 

programmazione correttamente. 

4.9.3 Errori di riprogrammazione 

IMPORTANTE 

Quando si esegue una programmazione a bordo è importante che la batteria del veicolo 

sia completamente carica e in buone condizioni. La procedura può non andare a buon 

fine se la tensione scende al di sotto della soglia minima. A volte si può rimediare ad 

un'operazione non riuscita, ma questa può anche danneggiare la centralina. Si consiglia 

di collegare un mantenitore di carica esterno al veicolo per assicurarsi che durante la 

programmazione venga mantenuta una tensione costante. La tensione richiesta varia in 

base alla marca del veicolo. Consultare la casa produttrice del veicolo per informarsi 

sulla tensione corretta da mantenere. 

Occasionalmente la procedura di aggiornamento della centralina potrebbe non andare a 

buon fine. Le cause più comuni di errore possono essere una connessione debole tra 

tablet, VCMI e veicolo, lo spegnimento del quadro prima del termine della procedura, 

oppure una bassa tensione nella batteria del veicolo. 

Se la procedura si interrompe, controllare tutte le connessioni cablate e inizializzare la 

procedura. La programmazione si ripete automaticamente se quella precedente non è 

andata a buon fine. 

4.10 Operazioni OBD-II generiche 

La diagnosi con OBD-II/EOBD permette di controllare rapidamente i DTC, isolare la 

causa dellôaccensione della spia motore (MIL), verificare lo stato dei monitoraggi prima 

di sottoporre il veicolo al test sulle emissioni, controllare le riparazioni ed eseguire altre 

operazioni di manutenzione relative alle emissioni. L'accesso diretto OBD-II serve anche 

a testare veicoli compatibili con OBD-II/EOBD non presenti nel database diagnostico. I 

pulsanti della barra degli strumenti superiore possono essere utilizzati per diagnosi 

specifiche. Consultare la Tabella 4-2 Pulsanti sulla barra degli strumenti di diagnosi a 

pagina 31 per maggiori dettagli. 

4.10.1 Procedura generale 

ü Per accedere alle funzioni di diagnosi OBD-II/EOBD 
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1. Selezionare Diagnosi dal men½ principale del MaxiSys. Si apre il men½ veicoli. 

2. Selezionare EOBD. Ci sono due modi per stabilire la comunicazione con il 

veicolo. 

 ̧ Scansione automatica ï consente di stabilire la comunicazione utilizzando 

ciascun protocollo al fine di determinare quale sta utilizzando il veicolo. 

 ̧ Protocolli ï consente di aprire un sottomen½ di vari protocolli. Un protocollo 

di comunicazione ¯ un canale di trasmissione dati standard tra una ECM 

(centralina motore) e uno strumento di diagnosi. Il "Global OBD" pu¸ 

supportare diversi tipi di protocollo di comunicazione. 

3. Selezionare un protocollo specifico dopo aver selezionato l'opzione Protocolli. 

Attendere la comparsa del men½ Diagnosi OBD-II. 

 

Figura 4-28 Esempio schermata men½ Diagnosi OBD-II 

4. Selezionare un'opzione per continuare. 

 ̧ DTC e FFD 

 ̧ Prontezza I/M 

 ̧ Dati in tempo reale 

 ̧ Monitoraggio sonda lambda 

 ̧ Monitoraggio di bordo 

 ̧ Test componenti 

 ̧ Informazioni veicolo 
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 ̧ Stato del veicolo 

NOTA 

Le funzioni supportate possono variare in base al veicolo. 

4.10.2 Descrizione funzioni 

Questa sezione descrive le varie funzioni di ogni opzione di diagnosi: 

4.10.2.1 DTC e FFD 

Selezionando questa funzione, si apre una schermata con una lista di codici di errore in 

memoria e in sospeso. Quando i dati fermo immagine di alcuni DTC sono disponibili per 

la visualizzazione, un'icona a forma di fiocco di neve verrà visualizzata a destra del DTC. 

È possibile eseguire le funzioni Elimina DTC e Leggi DTC selezionando i tasti funzione 

sulla barra inferiore. 

 

Figura 4-29 Esempio schermata DTC e FFD 

 ̧ Codici attuali 

I codici attuali sono i DTC relativi alle emissioni recuperati dall'ECM (centralina 

motore) del veicolo. I codici OBD-II/EOBD hanno priorit¨ diversa a seconda del 

livello delle emissioni; i codici a priorit¨ pi½ elevata sovrascrivono i codici a priorit¨ 

inferiore. La priorit¨ dei codici determina lôaccensione della spia motore (MIL) e la 

procedura di cancellazione codici. Le case automobilistiche classificano i codici di 

errore in modo diverso. Possono quindi esserci priorit¨ differenti in base al veicolo. 

 ̧ Codici in sospeso 

Anche se durante lôultimo ciclo di guida ci sono i prerequisiti per la comparsa di 

questi codici errore, servono ulteriori cicli di guida (due o pi½) per far s³ che il DTC 
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compaia davvero. Lôobiettivo della funzione Codici in sospeso ¯ aiutare il tecnico 

dopo una riparazione quando le informazioni di diagnosi risultano cancellate, 

riportando i risultati del test dopo un singolo ciclo di guida. 

a) Se durante quel ciclo di guida il test non va a buon fine, comparir¨ il relativo 

DTC. Se un codice in sospeso non si ripresenta nel giro di 40-80 cicli di 

riscaldamento, viene automaticamente cancellato dalla memoria. 

b) I risultati del test ottenuti non indicano necessariamente la presenza di un 

componente/sistema difettoso. Se i risultati del test indicano unôulteriore 

anomalia dopo un altro ciclo di guida, compare un DTC a indicare il componente 

o il sistema difettoso. 

 ̧ Fermo immagine 

Nella maggior parte dei casi, il fermo immagine salvato corrisponde all'ultimo DTC 

comparso. I DTC che hanno un impatto maggiore sulle emissioni hanno tuttavia 

priorit¨ pi½ alta. In questi casi, il DTC con priorit¨ pi½ alta ¯ quello di cui ¯ stato 

catturato il fermo immagine. I dati fermo immagine comprendono unôistantanea dei 

valori dei parametri del veicolo al momento della comparsa del DTC. 

 ̧ Elimina DTC 

Questôopzione elimina dalla ECM del veicolo tutti i risultati diagnostici relativi alle 

emissioni tra cui DTC, dati fermo immagine e dati specifici del costruttore. Inoltre, 

permette di ripristinare lo stato di monitoraggio della prontezza I/M per tutti i veicoli 

allo stato ñNon prontoò o ñNon completoò. 

Selezionando questa opzione compare una schermata che avvisa lôutente della 

possibile perdita di dati. Selezionare S³ per continuare, o No per uscire. 

4.10.2.2 Prontezza I/M 

Questa funzione viene utilizzata per verificare la prontezza del sistema di monitoraggio. 

Si rivela particolarmente utile prima di sottoporre il veicolo al controllo delle emissioni 

richiesto per legge. Selezionando Prontezza I/M si apre un sottomenù con due opzioni: 

 ̧ Dall'eliminazione dei DTC ï consente di visualizzare lo stato dei monitoraggi 

dallôultima cancellazione dei DTC. 

 ̧ Questo ciclo di guida ï consente di visualizzare lo stato dei monitoraggi dall'inizio 

del ciclo di guida corrente. 

4.10.2.3 Dati in tempo reale 

Questa funzione visualizza i parametri (PID) in tempo reale dalla centralina. I dati 

comprendono ingressi e uscite analogici e digitali e informazioni sullo stato del sistema 

trasmesse sul flusso di dati del veicolo. 
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I dati in tempo reale vengono mostrati con diverse modalità, consultare Dati in tempo 

reale a pagina 42 per informazioni dettagliate. 

4.10.2.4 Monitoraggio sonda lambda 

Questa opzione consente di recuperare e visualizzare i risultati dei test di monitoraggio 

della sonda lambda salvati sul computer di bordo del veicolo. 

Il test di monitoraggio sonda lambda non è supportato dai veicoli che comunicano tramite 

CAN (Controller Area Network). Per i risultati dei test di monitoraggio sonda lambda di 

veicoli dotati di CAN, consultare Monitoraggio di bordo. 

4.10.2.5 Monitoraggio di bordo 

Questa funzione mostra i risultati dei test sui monitoraggi di bordo. I test sono utili dopo 

aver effettuato una manutenzione o dopo aver liberato la memoria della centralina del 

veicolo. 

4.10.2.6 Test componenti 

Questa funzione consente di attivare un controllo bi-direzionale dell'ECM affinché lo 

strumento di diagnosi sia in grado di trasmettere comandi di controllo per far funzionare 

i sistemi del veicolo. Questa funzione serve a determinare se il modulo ECM risponde 

bene ai comandi. 

4.10.2.7 Informazioni veicolo 

Questa funzione mostra il numero di telaio del veicolo, l'identificativo della calibrazione, 

il numero di identificazione della calibrazione, il numero di verifica della calibrazione 

(CVN) e altre informazioni sul veicolo testato. 

4.10.2.8 Stato del veicolo 

Questa funzione verifica lo stato attuale del veicolo, inclusi i protocolli di comunicazione 

dei moduli OBD-II, il numero di codici errore, e lo stato della spia motore (MIL). 

4.11 Report diagnosi 

4.11.1 Pre-scansione e Post-scansione 

ü Per eseguire le funzioni pre-scansione e post-scansione 

1. Scansione automatica del veicolo - la funzione Auto VID pu¸ identificare 

automaticamente il veicolo e i sistemi di cui ¯ dotato. Tutte le centraline disponibili 

in tutti i sistemi verranno scansionate automaticamente. Quindi verranno elencati i 

DTC ed i dettagli di ogni codice. 

2. Stampare report pre-scansione - le immagini del veicolo ottenute con il tablet 
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possono essere allegate al report di scansione. Il file di report pu¸ essere generato 

e inviato. Inoltre, pu¸ essere personalizzato con le informazioni sull'officina e sul 

veicolo. 

3. Riparazione veicolo - suggerisce un piano di riparazione efficiente sin dall'inizio. 

4. Scansione automatica del veicolo riparato - assicura che non si siano presentati 

nuovi errori durante la riparazione e che non si verifichino codici di errore una volta 

completata la riparazione. 

5. Stampare report post-scansione - dimostra che tutti i codici di errore del report pre-

scansione sono stati corretti. 

4.11.2 Report diagnostici in formato PDF 

Tutti i report diagnostici possono essere ricontrollati, salvati e stampati tramite più 

applicazioni del MaxiSys Ultra. 

a) Utilizzando la funzione Storico: 

 ̧ Accedere alla pagina principale di Diagnosi, e selezionare Storico dalla barra 

degli strumenti superiore. 

 

Figura 4-30 Esempio schermata Storico 

 ̧ Selezionare una voce dello storico e premere il tasto  nellôangolo in alto a 

destra per visualizzare il documento in formato PDF, stamparlo, inviarlo per 

email o cancellarlo. 
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Figura 4-31 Esempio schermata Storico test 

b) Tramite la funzione Scansione automatica: 

 ̧ Accedere alla pagina Scansione automatica e selezionare Scansione errori 

dalla barra inferiore. 

 

Figura 4-32 Esempio schermata Scansione automatica 1 

 ̧ A scansione del sistema completata, premere il pulsante Report dalla barra 

inferiore. 
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Figura 4-33 Esempio schermata Scansione automatica 2 

 ̧ Premere il pulsante  dalla barra degli strumenti di diagnosi e selezionare 

Salva tutti i dati per salvare il documento in PDF o Salva questa pagina per 

salvare lo screenshot della pagina corrente. 

 

Figura 4-34 Esempio schermata Scansione automatica 3 
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Figura 4-35 Esempio schermata Documento PDF 

c) Tramite le funzioni sulla barra di navigazione: 

 ̧ Il report di diagnosi pu¸ essere visualizzato dalla schermata delle seguenti 

funzioni diagnostiche: Scansione automatica, Leggi DTC, Dati in tempo reale e 

Test attivi. Premere il pulsante   dalla barra degli strumenti di diagnosi e 

selezionare Salva tutti i dati per salvare il documento PDF o Salva questa 

pagina per salvare lo screenshot della pagina corrente. 

 

Figura 4-36 Esempio schermata Leggi DTC 
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4.12 Uscire dalla diagnosi 

Lôapplicazione Diagnosi resta aperta fintanto che la comunicazione tra veicolo e 

strumento ¯ attiva. Prima di chiudere lôapplicazione, uscire dall'operazione di diagnosi 

per interrompere tutte le comunicazioni col veicolo. 

NOTA 

In caso di brusca interruzione della comunicazione, possono verificarsi danni alla 

centralina del veicolo (ECM). Assicurarsi che tutte le connessioni, come cavo dati, cavo 

USB e rete wireless o cablata, siano sempre stabili durante il test. Uscire da tutte le 

interfacce prima di scollegare il cavo o spegnere lo strumento. 

ü Per uscire dallôapplicazione Diagnosi 

1. Dalla schermata di diagnosi, selezionare Indietro o ESC per uscire dalla 

sessione di diagnosi; oppure 

2. Selezionare l'icona Cambio veicolo dalla barra di diagnosi per tornare al men½ 

veicoli. 

3. Dal men½ veicoli, selezionare l'icona Home dalla barra degli strumenti superiore, 

oppure Indietro dalla barra di navigazione inferiore. Oppure 

4. Selezionare l'icona Home dalla barra degli strumenti di diagnosi per uscire 

dall'applicazione e accedere direttamente al men½ principale del MaxiSys. 

Quando lôapplicazione di diagnosi non comunica pi½ con il veicolo ¯ possibile aprire altre 

applicazioni MaxiSys o uscire dal sistema di diagnosi e tornare alla schermata Home di 

Android. 
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5 Diagnosi intelligente  

La Diagnosi intelligente è una funzione specifica di analisi dei codici di errore, con la 

quale è possibile accedere  ai dati di codifica pi½ recenti e completi, allôanalisi dei DTC, 

allôassistenza e ai consigli di riparazione e ai casi di riparazione pertinenti. Questa 

funzione è stata creata consultando ordini di riparazione delle officine e dati provenienti 

da professionisti dellôindustria del settore. 

La Diagnosi intelligente utilizza la tecnologia cloud computing dei dati scientifici per 

abbinare il codice di errore specifico al modello di veicolo esatto. I dati sono stati verificati 

da professionisti della manutenzione automobilistica. 

Di seguito sono riportate le parti principali dei dati del codice contenuti nella Diagnosi 

intelligente: 

1. Sistema veicolo e DTC rilevati 

2. Bollettino di servizio tecnico (informazioni OEM) 

3. Analisi DTC 

4. Assistenza alla riparazione 

5. Consigli di riparazione 

6. Misurazione componenti 

7. Casi di riferimento 

NOTA 

Prima di avviare la funzione Diagnosi intelligente, assicurarsi che la rete sia connessa 

correttamente.  

5.1 Accesso alla funzione Diagnosi intelligente 

5.1.1 Scansione automatica 

Prima di avviare la funzione Diagnosi intelligente, assicurarsi che la comunicazione con 

il veicolo sia stata stabilita correttamente. Collegare il tablet al veicolo da testare tramite 

il dispositivo VCMI. Per istruzioni dettagliate su come stabilire la comunicazione tra il 

veicolo ed il tablet, consultare Stabilire una comunicazione con il veicolo. 

Stabilita la comunicazione, accedere allôapplicazione Diagnosi e selezionare il modello 

del veicolo. Dal menù di Diagnosi, selezionare Scansione automatica. Comparirà la 
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schermata Lista sistemi. Per istruzioni dettagliate sull'utilizzo della funzione di 

scansione automatica, consultare Scansione automatica. 

 
Figura 5-1 Esempio schermata Lista sistemi 

Per alcune marche, tra cui Volkswagen, Audi, BMW, Ford, Land Rover, Jaguar, Chrysler, 

Fiat e Volvo, è disponibile una mappatura topologica con cui è possibile visualizzare i 

rapporti tra i sistemi del veicolo. 

 
Figura 5-2 Esempio schermata Mappatura topologica  

Selezionare Elenco per visualizzare i sistemi del veicolo sotto forma di elenco. 
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Figura 5-3 Esempio schermata Elenco 

5.1.2 Scansione degli errori di sistema 

Completato lôelenco sistemi o la mappatura topologica, premere Scansione errori sulla 

barra inferiore delle schermate Lista sistemi, Topologia o Elenco per trovare gli errori 

nei sistemi dei veicoli. 

1) Nella schermata Lista sistemi, premere Scansione errori dalla barra inferiore. 

Dopo la scansione, i sistemi che presentano errori verranno identificati in rosso con 

il numero di errori sulla destra. Il numero totale di errori verr¨ visualizzato in alto.  

 
Figura 5-4 Esempio scansione errori nella schermata Lista sistemi 1 
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Figura 5-5 Esempio scansione errori nella schermata Lista sistemi 2 

2) Sulla schermata Mappatura topologica, i sistemi che presentano errori verranno 

identificati in arancione con il numero di errori in alto a destra. Il numero totale di 

errori verr¨ visualizzato in alto.  

 
Figura 5-6 Esempio scansione errori nella schermata Mappatura topologica 

3) Sulla schermata Elenco, i sistemi che presentano errori verranno identificati in rosso 

con il numero di errori sulla destra. Il numero totale di errori verr¨ visualizzato in alto. 
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Figura 5-7 Esempio scansione errori nella schermata Elenco 

Dopo la scansione degli errori, sono disponibili due modi per accedere alla schermata 

della Diagnosi intelligente: 

 ̧ Accesso tramite il pulsante Diagnosi intelligente   per visualizzare le 

informazioni relative a tutti i DTC del veicolo. 

 ̧ Accesso tramite l'icona Diagnosi intelligente   per visualizzare le 

informazioni relative a tutti i DTC del veicolo. 

5.1.3 Accesso tramite pulsante Diagnosi intelligente 

Dopo la scansione degli errori, selezionare il pulsante Diagnosi intelligente dalla barra 

inferiore per accedere direttamente alla schermata Diagnosi intelligente.  

Accedendo alla schermata di Diagnosi intelligente, si ha anche accesso al bollettino di 

servizio tecnico, allôanalisi dei DTC, allôassistenza e ai consigli di riparazione di tutti i 

DTC di tutti i sistemi che sono stati scansionati. Per istruzioni dettagliate sul 

funzionamento, consultare Funzione Diagnosi intelligente per maggiori dettagli. 
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Figura 5-8 Esempio schermata tasto Diagnosi intelligente 

5.1.4 Accesso tramite icona Diagnosi intelligente 

Si pu¸ utilizzare lôicona Diagnosi intelligente per accedere alla funzione e ottenere 

istruzioni dettagliate per la risoluzione degli errori relative a un DTC specifico. 

I dettagli degli errori rilevati, incluso il codice errore, la descrizione e lo stato dellôerrore, 

verranno visualizzati sotto il nome del sistema o del modulo. Se la funzione Diagnosi 

intelligente ̄  disponibile per questo veicolo, apparir¨ lôicona corrispondente sulla destra.  

Dalla schermata Elenco, selezionare lôicona Diagnosi intelligente sulla destra per 

accedere direttamente alla schermata corrispondente. 

 
Figura 5-9 Esempio schermata icona Diagnosi intelligente 1 
















































































































































































































































































































































































































































































